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SAFETY INFORMATION IMPORTANT TO BE READ AND 
OBSERVED

Before using the appliance, read these safety 
instructions. Keep them nearby for future 
reference.
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.

 Very young children (0-3  years) should be 
kept away from the appliance. Young children 
(3-8 years) should be kept away from the appliance 
unless continuously supervised. Children from 
8 years old and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge can use this appliance 
only if they are supervised or have been given 
instructions on safe use and understand the 
hazards involved. Children must not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance must 
not be carried out by children without supervision.

 WARNING: The appliance and its accessible 
parts become hot during use. Care should be taken 
to avoid touching heating elements. Children less 
than 8  years of age must be kept away unless 
continuously supervised.

 Never leave the appliance unattended 
during food drying. If the appliance is suitable 
for probe usage, only use a temperature probe 
recommended for this oven - risk of fire.

 Keep clothes or other flammable materials 
away from the appliance, until all the components 
have cooled down completely - risk of fire. Always 
be vigilant when cooking foods rich in fat, oil or 
when adding alcoholic beverages - risk of fire. Use 
oven gloves to remove pans and accessories. At 
the end of cooking, open the door with caution, 
allowing hot air or steam to escape gradually 
before accessing the cavity - risk of burns. Do not 
obstruct hot air vents at the front of the oven - risk 
of fire.

 Exercise caution when the oven door is in the 
open or down position, to avoid hitting the door.
PERMITTED USE

 CAUTION: The appliance is not intended to 
be operated by means of an external switching 
device, such as a timer, or separate remote 
controlled system.

 This appliance is intended to be used in 
household and similar applications such as: staff 
kitchen areas in shops, offices and other working 
environments; farm houses; by clients in hotels, 

motels, bed & breakfast and other residential 
environments.

 No other use is permitted (e.g. heating rooms).
 This appliance is not for professional use. Do 

not use the appliance outdoors.
 Do not store explosive or flammable substances 

(e.g. gasoline or aerosol cans) inside or near the 
appliance - risk of fire.
INSTALLATION

 The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts.

 Installation, including water supply (if any), 
electrical connections and repairs must be carried 
out by a qualified technician. Do not repair or 
replace any part of the appliance unless specifically 
stated in the user manual. Keep children away from 
the installation site. After unpacking the appliance, 
make sure that it has not been damaged during 
transport. In the event of problems, contact the 
dealer or your nearest Aftersales Service. Once 
installed, packaging waste (plastic, styrofoam parts 
etc.) must be stored out of reach of children - risk of 
suffocation. The appliance must be disconnected 
from the power supply before any installation 
operation - risk of electric shock.
During installation, make sure the appliance 
does not damage the power cable - risk of fire or 
electric shock. Only activate the appliance when 
the installation has been completed.

 Carry out all cabinet cutting works before 
fitting the appliance in the furniture and remove 
all wood chips and sawdust.

 Do not remove the appliance from its 
polystyrene foam base until the time of installation.

 After installation, the bottom of the appliance 
must no longer be accessible - risk of burn.

 Do not install the appliance behind a decorative 
door - risk of fire.

 If the appliance is installed under the worktop, 
do not obstruct the minimum gap between the 
worktop and the upper edge of the oven - risk of 
burns.
ELECTRICAL WARNINGS

 The rating plate is on the front edge of the oven 
(visible when the door is open).

 It must be possible to disconnect the appliance 
from the power supply by unplugging it if plug 
is accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket in accordance with the 
wiring rules and the appliance must be earthed 
in conformity with national electrical safety 
standards.
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 Do not use extension leads, multiple sockets or 
adapters. The electrical components must not be 
accessible to the user after installation. Do not use 
the appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has a damaged 
power cable or plug, if it is not working properly, 
or if it has been damaged or dropped.

 If the supply cord is damaged, it must be 
replaced with an identical one by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard - risk of electric shock.

 If the power cable needs to be replaced, contact 
an authorized service center.
CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING: Ensure that the appliance is switched 
off and disconnected from the power supply 
before performing any maintenance operation; 
never use steam cleaning equipment - risk of 
electric shock.

 Do not use harsh abrasive cleaners or metal 
scrapers to clean the door glass since they can 
scratch the surface, which may result in shattering 
of the glass.

 Make sure the appliance has cooled down 
before cleaning or performing maintenance - risk 
of burns.

 WARNING: Switch off the appliance before 
replacing the lamp - risk of electric shock.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is marked with the 
recycle symbol  . The various parts of the packaging must therefore 
be disposed of responsibly and in full compliance with local authority 
regulations governing waste disposal.
DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials. 
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. 
For further information on the treatment, recovery and recycling of 
household electrical appliances, contact your local authority, the 
collection service for household waste or the store where you purchased 
the appliance. This appliance is marked in compliance with European 
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). 
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
negative consequences for the environment and human health.
 
The  symbol on the product or on the accompanying documentation 
indicates that it should not be treated as domestic waste but must be 
taken to an appropriate collection center for the recycling of electrical 
and electronic equipment.
ENERGY SAVING TIPS
Only preheat the oven if specified in the cooking table or your recipe. 
Use dark lacquered or enamelled baking trays as they absorb heat better. 
Food requiring prolonged cooking will continue to cook even once the 
oven is switched off.
DECLARATIONS OF CONFORMITY
This appliance meets Ecodesign requirements of European Regulation 
65/2014 in compliance with the European standard EN 60350-1.

001
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SICHERHEITSHINWEISE DIESE MÜSSEN DURCHGELESEN UND 
BEACHTET WERDEN

Diese Sicherheitsanweisungen vor dem 
Gebrauch durchlesen. Diese Anweisungen zum 
Nachschlagen leicht zugänglich aufbewahren.
In diesen Anweisungen sowie auf dem Gerät selbst 
werden wichtige Sicherheitshinweise angegeben, 
die durchgelesen und stets beachtet werden 
müssen. Der Hersteller übernimmt keine Haftung 
für die Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise, 
für unsachgemäße Verwendung des Geräts oder 
falsche Bedienungseinstellung.

 Babys und Kleinkinder (0-3 Jahre) müssen vom 
Gerät fern gehalten werden. Jüngere Kinder (3-8 
Jahre) müssen vom Gerät ferngehalten werden, 
es sei denn, sie werden ständig beaufsichtigt. 
Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren 
sowie Personen mit herabgesetzten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten und 
Mangel an Erfahrung und Kenntnissen nur unter 
Aufsicht oder nach ausreichender Einweisung 
durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche 
Person verwendet werden. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege 
des Gerätes darf von Kindern nicht ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

 WARNUNG: Das Gerät und die zugänglichen 
Teile werden bei der Benutzung heiß. Das Berühren 
der Heizelemente ist unbedingt zu vermeiden. 
Kinder unter 8 Jahren dürfen sich dem Gerät nur 
unter Aufsicht nähern.

 Lassen Sie das Gerät während des Dörrens 
von Speisen niemals unbeaufsichtigt. Eignet 
sich das Gerät für die Verwendung von Sonden, 
ausschließlich für diesen Ofen empfohlene 
Temperatursonden verwenden - Brandgefahr.

 Kleidung oder andere brennbare Materialien 
vom Gerät fernhalten, bis alle Komponenten 
vollständig abgekühlt sind - Brandgefahr. 
Beim Garen von fett- oder ölhaltigen Speisen 
oder bei Zugabe von alkoholischen Getränken 
besonders wachsam sein - Brandgefahr. Zum 
Entnehmen von Töpfen und Zubehörteilen immer 
Schutzhandschuhe verwenden. Nach Ende des 
Garens die Tür vorsichtig öffnen, damit heißer 
Dampf langsam entweichen kann, bevor in den 
Backofen gelangt wird - Verbrennungsgefahr. Die 
Warmluftklappen an der Vorderseite des Ofens 
nicht abdecken - Brandgefahr.

 Vorsichtig vorgehen, wenn die Ofentür geöffnet 
oder heruntergeklappt ist, um zu vermeiden, dass 
sie daran stoßen.

ZULÄSSIGE NUTZUNG
 VORSICHT: Das Gerät ist nicht für den Betrieb 

mit einer externen Schaltvorrichtung, z. B. einem 
Timer oder einer separaten Fernbedienung, 
ausgelegt.

 Dieses Gerät ist für Haushaltsanwendungen und 
ähnliche Anwendungen konzipiert, zum Beispiel: 
Mitarbeiterküchen im Einzelhandel, in Büros oder 
in anderen Arbeitsbereichen; Gutshäuser; für 
Gäste in Hotels, Motels, Frühstückspensionen und 
anderen Wohneinrichtungen.

 Jegliche andere Art der Nutzung (z. B. Aufheizen 
von Räumen) ist untersagt.

 Dieses Gerät eignet sich nicht für den 
professionellen Einsatz. Das Gerät ist nicht für die 
Benutzung im Freien geeignet.

 Keine explosiven oder entzündbaren Stoffe 
(z.B. Benzin oder Sprühdosen) in dem oder in der 
Nähe des Gerätes lagern - Brandgefahr.
AUFSTELLUNG

 Zum Transport und zur Installation des Gerätes 
sind zwei oder mehrere Personen erforderlich 
- Verletzungsgefahr. Schutzhandschuhe zum
Auspacken und zur Installation verwenden - Risiko
von Schnittverletzungen.

 Die Installation, einschließlich der 
Wasserversorgung (falls vorhanden) und 
elektrische Anschlüsse und Reparaturen müssen 
von einem qualifizierten Techniker durchgeführt 
werden. Das Gerät nicht selbst reparieren 
und keine Teile austauschen, wenn dies von 
der Bedienungsanleitung nicht ausdrücklich 
vorgesehen ist. Kinder vom Installationsort 
fernhalten. Prüfen Sie das Gerät nach dem 
Auspacken auf Transportschäden. Bei Problemen 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder an 
den nächsten Kundendienst. Verpackungsmaterial 
(Plastik, Styroporteile etc.) sind nach der Installation 
von Kindern fernzuhalten – Erstickungsgefahr. 
Das Gerät vor Installationsarbeiten von der 
Stromversorgung trennen - Stromschlaggefahr.
Während der Installation sicherstellen, das 
Netzkabel nicht mit dem Gerät selbst zu 
beschädigen - Brand- oder Stromschlaggefahr. Das 
Gerät erst starten, wenn die Installationsarbeiten 
abgeschlossen sind.

 Den Einbauschrank vor dem Einschieben des 
Geräts auf das Einbaumaß zurechtschneiden und 
alle Sägespäne und Schnittreste entfernen.

 Das Gerät erst unmittelbar vor der Installation 
von der Polystyrolunterlage nehmen.

 Der Geräteboden darf nach der Installation 
nicht mehr zugänglich sein - Verbrennungsgefahr.
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 Das Gerät nicht hinter einer dekorativen Tür 
installieren – Brandgefahr.

 Wenn das Gerät unter der Arbeitsfläche 
installiert ist, den Mindestabstand zwischen der 
Arbeitsfläche und der oberen Kante des Ofens 
nicht abdecken - Brandgefahr.
HINWEISE ZUR ELEKTRIK

 Das Typenschild befindet sich an der 
Vorderkante des Backofens (bei offener Tür 
sichtbar).

 Es muss gemäß den Verdrahtungsregeln 
möglich sein, den Netzstecker des Gerätes zu 
ziehen, oder es mit einem Trennschalter, welcher 
der Steckdose vorgeschaltet ist, auszuschalten. 
Das Gerät muss im Einklang mit den nationalen 
elektrischen Sicherheitsbestimmungen geerdet 
sein.

 Verwenden Sie keine Verlängerungskabel, 
Mehrfachstecker oder Adapter. Nach der 
Installation dürfen Strom führende Teile für den 
Benutzer nicht mehr zugänglich sein. Das Gerät 
nicht bedienen, wenn Sie nasse Hände haben 
oder barfuß sind.
Das Gerät nicht verwenden, wenn das Netzkabel 
oder der Stecker beschädigt sind, wenn es nicht 
einwandfrei funktioniert, wenn es heruntergefallen 
ist oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde.

 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss 
es aus Sicherheitsgründen vom Hersteller, von 
seinem Kundendienstvertreter oder einer ähnlich 
qualifizierten Fachkraft mit einem identischen 
Kabel ersetzt werden - Stromschlaggefahr.

 Wenn das Netzkabel ausgetauscht werden 
muss, einen autorisierten Kundendienst 
kontaktieren.
REINIGUNG UND PFLEGE

 WARNUNG: Vor der Durchführung von 
Wartungsarbeiten, sicherstellen, dass das Gerät 
ausgeschaltet und von der Stromversorgung 
getrennt ist. Verwenden Sie niemals Dampfreiniger 
- Stromschlaggefahr.

 Keine Scheuermittel oder Metallschaber
verwenden, um die Glasoberfläche in der Tür zu 
reinigen. Hierbei kann die Oberfläche verkratzt 
werden, was zu Glasbruch führen kann.

 Vor dem Reinigen oder dem Ausführen von 
Wartungsarbeiten sicherstellen, dass das Gerät 
abgekühlt ist - Verbrennungsgefahr.

 WARNUNG: Das Gerät vor dem Austausch der 
Lampe ausschalten - Stromschlaggefahr.

ENTSORGUNG VON VERPACKUNGSMATERIALIEN
Das Verpackungsmaterial ist zu 100 % wiederverwertbar und trägt das 
Recycling-Symbol . Werfen Sie das Verpackungsmaterial deshalb 
nicht einfach fort, sondern entsorgen Sie es gemäß den geltenden 
örtlichen Vorschriften.
ENTSORGUNG VON HAUSHALTSGERÄTEN
Dieses Gerät wurde aus recycelbaren oder wiederverwendbaren 
Werkstoffen hergestellt. Entsorgen Sie das Gerät im Einklang mit den 
lokalen Vorschriften zur Abfallbeseitigung. Genauere Informationen 
zu Behandlung, Entsorgung und Recycling von elektrischen 
Haushaltsgeräten sind bei der örtlichen Behörde, der Müllabfuhr oder 
dem Händler erhältlich, bei dem das Gerät gekauft wurde. Dieses Gerät 
ist gemäß der Europäischen Richtlinie 2012/19/EU für Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) gekennzeichnet. Durch Ihren Beitrag zur 
korrekten Entsorgung dieses Produkts schützen Sie die Umwelt und die 
Gesundheit Ihrer Mitmenschen.

Das Symbol  auf dem Gerät bzw. auf dem beiliegenden 
Informationsmaterial weist darauf hin, dass dieses Gerät kein normaler 
Haushaltsabfall ist, sondern in einer Sammelstelle für Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte entsorgt werden muss.
ENERGIESPARTIPPS
Heizen Sie den Backofen nur dann vor, wenn es in der Gartabelle oder 
Ihrem Rezept so angegeben ist. Verwenden Sie dunkel lackierte oder 
emaillierte Backbleche, da diese die Hitze besser aufnehmen. Falls 
die Speisen eine lange Garzeit benötigen, so garen diese auch bei 
abgeschaltetem Backofen weiter.
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht den Ökodesign-Anforderungen der Europäischen 
Richtlinie 65/2014 in Übereinstimmung mit der Europäischen Norm 
EN 60350-1.
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INFORMATIONS RELATIVES À 
LA SÉCURITÉ

IMPORTANT - À LIRE ET À RESPECTER

Avant d’utiliser l’appareil, lire attentivement les 
consignes de sécurité. Conservez-les à portée 
pour consultation ultérieure.
Le présent manuel et l'appareil en question 
contiennent des consignes de sécurité 
importantes qui doivent être observées en tout 
temps. Le Fabricant décline toute responsabilité si 
les consignes de sécurité ne sont pas respectées, 
en cas de mauvaise utilisation de l’appareil, ou 
d'un mauvais réglage des commandes.

 Les enfants en bas âge (0-3 ans) doivent être 
tenus à l’écart de l’appareil. Les jeunes enfants 
(3-8 ans) doivent être tenus à l’écart de l’appareil 
sauf s’ils se trouvent sous surveillance constante. 
Les enfants à partir de 8 ans et les personnes 
présentant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou un manque d’expérience 
et de connaissances peuvent utiliser le présent 
appareil uniquement sous la surveillance d’une 
autre personne ou s’ils ont reçu des instructions 
sur l’utilisation en toute sécurité dudit appareil 
et s’ils comprennent les risques impliqués. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent 
pas être réalisés par des enfants sans surveillance.

 AVERTISSEMENT : L'appareil et ses pièces 
accessibles deviennent chauds pendant 
l'utilisation. Veiller à ne pas toucher les éléments 
chauffants. Les enfants de moins de 8 ans doivent 
rester éloignés sauf s'ils sont surveillés en continu.

 Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance 
pendant le séchage des aliments. Si une sonde peut 
être utilisée avec l’appareil, utilisez uniquement la 
sonde de température recommandée pour ce four 
- un incendie pourrait se déclarer.

 Gardez les vêtements et autres matières 
inflammables loin de l’appareil jusqu’à ce que 
toutes les composantes soient complètement 
refroidies - un incendie pourrait se déclarer. Faites 
toujours attention lors de la cuisson d'aliments 
riches en graisses, en huile ou lors de l'ajout de 
boissons alcoolisées - risque d'incendie. Utilisez 
des maniques pour enlever les casseroles et 
accessoires. À la fin de la cuisson, ouvrez la porte 
avec précaution, en laissant l'air chaud ou la vapeur 
s'échapper progressivement avant d'accéder à la 
cavité - risque de brûlures. Évitez d’obstruer les 
évents d’air chaud à l’avant du four – un incendie 
pourrait se déclarer.

 Prenez garde de ne pas entrer en collision avec 
la porte du four lorsque qu’elle est ouverte ou en 
position abaissée.
UTILISATION AUTORISÉE

 MISE EN GARDE  : L'appareil n'est pas destiné 
à être actionné par le biais d'un dispositif de 
commutation externe, comme une minuterie, ou 
un système de télécommande séparé.

 Cet appareil est destiné à un usage domestique 
et peut aussi être utilisé dans les endroits suivants 
: cuisines pour le personnel dans les magasins, 
bureaux et autres environnements de travail  ; 
dans les fermes  ; par des clients dans des hôtels, 
motels, bed & breakfast et autres environnements 
résidentiels.

 Aucune autre utilisation n'est permise (par 
exemple chauffage de pièces).

 Cet appareil n'est pas conçu pour une 
utilisation professionnelle. N'utilisez pas l'appareil 
en extérieur.

 N'entreposez pas de substances explosives ou 
inflammables (p. ex. essence ou bombe aérosol) 
à l'intérieur ou près de l'appareil - un incendie 
pourrait se déclarer.
INSTALLATION

 Deux personnes minimum sont nécessaires 
pour déplacer et installer l'appareil - risque de 
blessure. Utilisez des gants de protection pour 
le déballage et l'installation de l'appareil - vous 
risquez de vous couper.

 L'installation, y compris l'alimentation en eau 
(éventuelle), les raccordements électriques et les 
réparations doivent être réalisés par un technicien 
qualifié. Ne pas réparer ou remplacer de parties 
de l'appareil sauf si cela est spécifiquement 
indiqué dans le manuel de l'utilisateur. Maintenir 
les enfants éloignés du site d'installation. Après 
avoir déballé l'appareil, assurez-vous qu'il n'a pas 
été endommagé pendant le transport. En cas de 
problèmes, contactez le distributeur ou votre 
service après-vente le plus proche. Une fois installé, 
gardez le matériel d'emballage (sacs en plastique, 
parties en polystyrène, etc.) hors de la portée des 
enfants - ils pourraient s'étouffer. L'appareil doit 
être débranché de l'alimentation électrique avant 
toute opération d'installation - risque de choc 
électrique.
Pendant l'installation, assurez-vous que l'appareil 
n'endommage pas le câble électrique - risque 
d'incendie ou de choc électrique. Allumez 
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l’appareil uniquement lorsque l’installation est 
terminée.

 Découpez le contour du meuble avant d'y 
insérer l’appareil, et enlevez soigneusement les 
copeaux et la sciure de bois.

 Retirez l'appareil de sa base en mousse 
de polystyrène uniquement au moment de 
l'installation.

 Une fois l'installation terminée, l'accès à la 
partie inférieure de l'appareil doit être impossible 
- vous pourriez vous brûler.

 Ne pas installer l'appareil derrière une porte 
décorative - risque d'incendie.

 Si l'appareil est installé sous le plan de travail, 
n'obstruez pas l'espace minimum entre le plan 
de travail et le bord supérieur du four - risque de 
brûlures.
AVERTISSEMENTS ÉLECTRIQUES

 La plaque signalétique se trouve sur le rebord 
avant du four (visible lorsque la porte est ouverte).

 Il doit être possible de débrancher l’appareil 
de l’alimentation électrique en retirant la fiche 
de la prise de courant si elle est accessible, ou à 
l’aide d’un interrupteur multipolaire en amont de 
la prise de courant, conformément aux normes de 
sécurité électrique nationales.

 N'utilisez pas de rallonge, de prises multiples 
ou d'adaptateurs. Les composants électriques ne 
doivent pas être accessibles à l'utilisateur après 
l'installation. N'utilisez pas l'appareil lorsque vous 
êtes mouillés ou pieds nus.
Ne faites pas fonctionner cet appareil s'il présente 
un câble ou une prise électrique endommagés, 
s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il a été 
endommagé ou s'il est tombé.

 Si le câble d’alimentation est endommagé, 
remplacez-le avec un câble identique par le 
fabricant ou un de ces techniciens autorisée, ou 
un technicien qualifié pour éviter les dangers 
d'électrocution.

 Si le câble électrique doit être remplacé, 
contactez un centre de maintenance agréé.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
 AVERTISSEMENT : Il convient de s'assurer que 

l'appareil est coupé et débranché de l'alimentation 
électrique avant de réaliser une opération de 
maintenance ; n'utilisez jamais d'équipement de 
nettoyage à la vapeur - risque de choc électrique.

 N'utilisez pas de produits abrasifs ou de 
grattoirs métalliques tranchants pour nettoyer la 
vitre de la porte, ils peuvent égratigner la surface 
et, à la longue, briser le verre.

 Assurez-vous que l'appareil a refroidi avant 
toute opération de nettoyage ou de maintenance 
- risque de brûlures.

 AVERTISSEMENT : Éteindre l’appareil avant 
de remplacer l’ampoule - vous pourriez vous 
électrocuter.
ÉLIMINATION DES MATÉRIAUX D'EMBALLAGE
Les matériaux d'emballage sont entièrement recyclables comme 
l'indique le symbole de recyclage  . Les différentes parties de 
l'emballage doivent donc être jetées de manière responsable et en totale 
conformité avec les réglementations des autorités locales régissant la 
mise au rebut des déchets.
MISE AU REBUT DES APPAREILS ÉLECTROMÉNAGERS
Cet appareil est fabriqué à partir de matériaux recyclables ou réutilisables. 
Mettez-le au rebut en vous conformant aux réglementations locales en 
matière d'élimination des déchets. Pour toute information supplémentaire 
sur le traitement et le recyclage des appareils électroménagers, contactez 
le service local compétent, le service de collecte des déchets ménagers 
ou le magasin où vous avez acheté l'appareil. Cet appareil est certifié 
conforme à la Directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets 
d'équipements électriques et électroniques (DEEE). En vous assurant 
que l'appareil est mis au rebut correctement, vous pouvez aider à éviter 
d’éventuelles conséquences négatives sur l'environnement et la santé 
humaine.
 
Ce symbole  sur le produit ou sur la documentation qui l'accompagne 
indique qu'il ne doit pas être traité comme un déchet domestique, mais 
doit être remis à un centre de collecte spécialisé pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques.
CONSEILS RELATIFS À L'ÉCONOMIE D'ÉNERGIE
Préchauffez le four uniquement si le tableau de cuisson ou votre recette 
le demande. Utilisez des plaques de cuisson foncés, laqués ou émaillés, 
car ils absorbent mieux la chaleur. Les aliments nécessitant un temps de 
cuisson plus long continueront à cuire même si le four est éteint.
DÉCLARATIONS DE CONFORMITÉ
Cet appareil respecte les exigences d'écoconception de la Réglementation 
européenne 65/2014 conformément à la norme européenne EN 60350-
1.
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ISTRUZIONI PER LA 
SICUREZZA

IMPORTANTE: DA LEGGERE E 
OSSERVARE

Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere le 
seguenti norme di sicurezza. Conservarle a portata 
di mano per eventuali consultazioni successive.
Queste istruzioni e l'apparecchio sono corredati 
da importanti avvertenze di sicurezza, da leggere 
e osservare sempre. Il fabbricante declina qualsiasi 
responsabilità che derivi dalla mancata osservanza 
delle presenti istruzioni di sicurezza, da usi 
impropri dell'apparecchio o da errate impostazioni 
dei comandi.

 Tenere l'apparecchio fuori dalla portata 
dei bambini di età inferiore a 3 anni. Senza 
la sorveglianza costante di un adulto, tenere 
l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini di 
età inferiore a 8 anni. L'uso di questo apparecchio 
da parte di bambini di età superiore agli 8 anni, 
di persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o di persone sprovviste di esperienza 
e conoscenze adeguate è consentito solo con 
un'adeguata sorveglianza, o se tali persone siano 
state istruite sull'utilizzo sicuro dell'apparecchio 
e siano consapevoli dei rischi. Vietare ai bambini 
di giocare con l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione ordinaria non devono essere 
effettuate da bambini senza la supervisione di un 
adulto.

 AVVERTENZA: L'apparecchio e i suoi componenti 
accessibili possono diventare molto caldi durante 
l'uso. Fare attenzione a non toccare le resistenze. 
Tenere lontani i bambini di età inferiore agli 8 anni, 
a meno che non siano costantemente sorvegliati.

 Non lasciare mai l'apparecchio incustodito 
durante l'essiccazione degli alimenti. Se 
l'apparecchio è predisposto per l'uso di una 
termosonda, usare solo i tipi di termosonda 
raccomandati per questo forno per evitare il 
rischio di incendi.

 Non avvicinare all'apparecchio stoffe o altri 
materiali infiammabili fino a che tutti i componenti 
non si siano completamente raffreddati, per evitare 
il rischio di incendi. Sorvegliare continuamente la 
cottura degli alimenti ricchi di grasso o olio o le 
cotture con aggiunta di alcolici, perché queste 
preparazioni comportano un rischio di incendio. 
Usare guanti da forno per estrarre tegami e 
accessori. Alla fine della cottura, aprire lo sportello 
con cautela, lasciando defluire gradualmente l'aria 
o il vapore prima di accedere al vano del forno per 
evitare possibili rischi di ustioni. Non ostruire le 
aperture di sfiato dell'aria calda sul lato anteriore 
del forno per evitare il rischio di incendi.

 Fare attenzione quando la porta del forno è in 
posizione aperta o abbassata, per evitare di urtarla.
USO CONSENTITO

 ATTENZIONE: l'apparecchio non è destinato 
ad essere messo in funzione mediante un 
dispositivo di commutazione esterno, ad esempio 
un temporizzatore, o attraverso un sistema di 
comando a distanza separato.

 L'apparecchio è destinato all'uso domestico 
e ad applicazioni analoghe, quali: zone cucina di 
negozi, uffici e altri ambienti lavorativi; agriturismi; 
camere di hotel, motel, bed & breakfast e altri 
ambienti residenziali.

 Non sono consentiti altri usi (ad es., il 
riscaldamento di ambienti).

 Questo apparecchio non è destinato ad 
applicazioni professionali. Non utilizzare 
l'apparecchio all'aperto.

 Non conservare sostanze esplosive oppure 
infiammabili (ad es. taniche di benzina o 
bombolette spray) all'interno o in prossimità 
dell'apparecchio per evitare pericoli d'incendio.
INSTALLAZIONE

 Per evitare il rischio di lesioni personali, 
l'apparecchio deve essere movimentato e 
installato da due o più persone. Per le operazioni 
di disimballaggio e installazione utilizzare i guanti 
protettivi per non procurarsi tagli.

 Le operazioni di installazione, compresi gli 
eventuali allacci alla rete idrica e i collegamenti 
elettrici, e gli interventi di riparazione devono essere 
eseguiti da personale qualificato. Non riparare o 
sostituire qualsiasi parte dell'apparecchio se non 
espressamente richiesto nel manuale d'uso. Tenere 
i bambini a distanza dal luogo di installazione. 
Dopo aver disimballato l'apparecchio, assicurarsi 
che non sia stato danneggiato durante il trasporto. 
In caso di problemi, contattare il rivenditore o 
il Servizio Assistenza più vicino. A installazione 
completata, conservare il materiale di imballaggio 
(parti in plastica, polistirolo, ecc.) fuori della portata 
dei bambini per evitare il rischio di soffocamento. 
Per evitare rischi di scosse elettriche, prima di 
procedere all'installazione scollegare l'apparecchio 
dalla rete elettrica.
Durante l'installazione, accertarsi che l'apparecchio 
non possa danneggiare il cavo di alimentazione 
e causare così rischi di scosse elettriche. Attivare 
l'apparecchio solo dopo avere completato la 
procedura di installazione.
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 Eseguire tutte le operazioni di taglio del mobile 
prima di inserire il forno, avendo cura di rimuovere 
trucioli o residui di segatura.

 Non rimuovere l'apparecchio dalla base di 
polistirolo fino al momento dell'installazione.

 Dopo l'installazione, la parte inferiore 
dell'apparecchio non deve più essere accessibile.

 Non installare l'apparecchio dietro un pannello 
decorativo, per evitare possibili rischi di incendio.

 Se l'apparecchio è installato sotto un piano di 
lavoro, non ostruire lo spazio minimo previsto tra 
il piano di lavoro e il bordo superiore del forno, 
perché in tal caso potrebbe crearsi un rischio di 
incendio.
AVVERTENZE ELETTRICHE

 La targhetta matricola si trova sul bordo frontale 
del forno (visibile a porta aperta).

 Deve essere possibile scollegare l'apparecchio 
dalla rete elettrica disinserendo la spina, se questa 
è accessibile, o tramite un interruttore multipolare 
installato a monte della presa nel rispetto dei 
regolamenti elettrici vigenti; inoltre, la messa a 
terra dell'apparecchio deve essere conforme alle 
norme di sicurezza elettrica nazionali.

 Non utilizzare cavi di prolunga, prese multiple 
o adattatori. Una volta terminata l'installazione, 
i componenti elettrici non devono più essere 
accessibili. Non utilizzare l'apparecchio quando si 
è bagnati oppure a piedi nudi.
Non accendere l'apparecchio se il cavo di 
alimentazione o la spina sono danneggiati, se 
si osservano anomalie di funzionamento o se 
l'apparecchio è caduto o è stato danneggiato.

 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito con uno dello stesso tipo dal 
produttore, da un centro di assistenza autorizzato 
o da un tecnico qualificato per evitare situazioni di 
pericolo o rischi di scosse elettriche.

 Se il cavo di alimentazione deve essere 
sostituito, rivolgersi a un centro di assistenza 
autorizzato.

PULIZIA E MANUTENZIONE
 AVVERTENZA: Per evitare rischi di folgorazione, 

prima di qualsiasi intervento di manutenzione 
accertarsi che l'apparecchio sia spento e scollegato 
dall'alimentazione elettrica; inoltre, non usare in 
nessun caso pulitrici a getto di vapore.

 Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti 
metallici per pulire la porta del forno in vetro, 
in quanto potrebbero graffiarne la superficie e 
causarne la frantumazione.

 Prima di eseguire qualsiasi operazione, 
assicurarsi che l’apparecchio si sia raffreddato, per 
evitare rischi di ustioni.

 AVVERTENZA: Spegnere l'apparecchio prima 
di sostituire la lampadina, per evitare il rischio di 
scosse elettriche.
SMALTIMENTO DEL MATERIALE DI IMBALLAGGIO
Il materiale di imballaggio è riciclabile al 100% ed è contrassegnato 
dal simbolo . Le varie parti dell'imballaggio devono pertanto essere 
smaltite responsabilmente e in stretta osservanza delle norme stabilite 
dalle autorità locali.
SMALTIMENTO DEGLI ELETTRODOMESTICI
Questo prodotto è stato fabbricato con materiale riciclabile o riutilizzabile. 
Smaltire il prodotto rispettando le normative locali in materia. Per 
ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il riciclaggio degli 
elettrodomestici, contattare l'ufficio locale competente, il servizio di 
raccolta dei rifiuti domestici o il negozio presso il quale il prodotto è 
stato acquistato. Questo apparecchio è contrassegnato in conformità 
alla Direttiva Europea 2012/19/UE, Rifiuti di Apparecchiature Elettriche 
ed Elettroniche (RAEE). Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito 
in modo corretto, l'utente contribuisce a prevenire le conseguenze 
negative per l'ambiente e la salute.
 
Il simbolo  sul prodotto o sulla documentazione di accompagnamento 
indica che questo apparecchio non deve essere smaltito come rifiuto 
domestico, bensì conferito presso un centro di raccolta preposto al ritiro 
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.
CONSIGLI PER IL RISPARMIO ENERGETICO
Preriscaldare il forno solo se specificato nella tabella di cottura o 
nella ricetta. Usare teglie laccate o smaltate in colori scuri, in quanto 
assorbono il calore in modo più efficiente. Gli alimenti che richiedono 
tempi di cottura lunghi continueranno comunque a cuocere anche a 
forno spento.
DICHIARAZIONI DI CONFORMITÀ
Questo apparecchio soddisfa i requisiti del regolamento europeo 
65/2014 in materia di progettazione ecocompatibile in conformità alla 
norma europea EN 60350-1.

001



ES

13

INFORMACIÓN SOBRE 
SEGURIDAD

ES IMPORTANTE QUE LEA Y SIGA LAS 
SIGUIENTES RECOMENDACIONES

Antes de usar el aparato, lea atentamente estas 
instrucciones de seguridad. Téngalas a mano para 
consultarlas más adelante.
Tanto estas instrucciones como el aparato 
contienen importantes advertencias de seguridad, 
que deben respetarse en todo momento. El 
fabricante declina cualquier responsabilidad 
derivada del incumplimiento de estas instrucciones 
de seguridad, del uso indebido del aparato o del 
ajuste incorrecto de los mandos.

 Los niños muy pequeños (0-3  años) deben 
mantenerse alejados del aparato. Los menores de 
8 años deben permanecer alejados del aparato a 
menos que estén supervisados en todo momento. 
Tanto los niños a partir de 8 años como las 
personas cuyas capacidades físicas, sensoriales o 
mentales estén disminuidas o que carezcan de la 
experiencia y conocimientos necesarios pueden 
utilizar este aparato si reciben la supervisión o las 
instrucciones necesarias para utilizarlo de forma 
segura y comprenden los riesgos a los que se 
exponen. Los niños no deben jugar con el aparato. 
Los niños no deben realizar tareas de limpieza o 
de mantenimiento sin supervisión.

 ADVERTENCIA: El aparato y las partes accesibles 
se calientan durante el uso. Es necesario prestar 
atención para no tocar las resistencias. Mantenga 
alejados a los niños menores 8 años salvo que sean 
supervisados continuamente.

 No deje el aparato desatendido durante el 
secado de alimentos. Si el aparato está capacitado 
para utilizar la sonda, utilice solamente una sonda 
de temperatura recomendada para este horno, 
hay riesgo de incendio.

 Mantenga los paños y otros materiales 
inflamables alejados del aparato hasta que todos 
los componentes se hayan enfriado por completo; 
hay riesgo de incendio. Preste atención al horno 
siempre que cocine alimentos ricos en grasa, aceite 
o cuando añada alcohol, hay riesgo de incendio. 
Utilice guantes adecuados para sacar las bandejas 
y los accesorios. Cuando termine la cocción, abra 
la puerta con cuidado, permitiendo que el aire o 
vapor calientes salgan gradualmente antes de 
acceder a la cavidad; hay riesgo de quemarse. 
No obstruya las salidas de ventilación de la parte 
delantera del horno, hay riesgo de incendio.

 Tenga cuidado de no chocar con la puerta del 
horno cuando esté abierta o bajada.

USO PERMITIDO
 PRECAUCIÓN: El aparato no está destinado 

a ponerse en funcionamiento por medio de 
un dispositivo de encendido externo, como un 
temporizador, o de un sistema de control remoto 
independiente.

 Este aparato está destinado a un uso en 
ambientes domésticos o en ambientes similares 
como: áreas de cocina en oficinas, tiendas y 
otros entornos laborales; granjas; por los clientes 
de hoteles, moteles, hostales y otros entornos 
residenciales.

 No se admite ningún otro uso (p. ej., calentar 
habitaciones).

 Este aparato no es para uso profesional. No 
utilice este aparato al aire libre.

 No guarde sustancias explosivas ni inflamables 
(como frascos de aerosoles o gasolina) dentro o 
cerca del aparato, ya que existe riesgo de incendio.
INSTALACIÓN

 La manipulación e instalación del aparato la 
deben realizar dos o más personas; hay riesgo de 
lesionarse. Utilice guantes de protección para el 
desembalaje y la instalación, ya que hay riesgo de 
cortes.

 La instalación, incluido el suministro de agua (si 
lo hay), las conexiones eléctricas y las reparaciones 
deben ser efectuadas por un técnico cualificado. 
No realice reparaciones ni sustituciones de 
partes del aparato no indicadas específicamente 
en el manual del usuario. Mantenga a los niños 
alejados del lugar de instalación. Tras desembalar 
el aparato, compruebe que no se haya dañado 
durante el transporte. Si observa algún problema, 
contacte con el distribuidor o el Servicio Postventa 
más cercano. Una vez instalado el aparato, 
mantenga los restos de embalaje (plásticos, piezas 
de poliestireno extruído, etc.) fuera del alcance de 
los niños, ya que existe riesgo de asfixia. El aparato 
debe desconectarse del suministro eléctrico antes 
de efectuar cualquier operación de instalación; 
hay riesgo de descarga eléctrica.
Durante la instalación, compruebe que el aparato 
no dañe el cable de alimentación; hay riesgo de 
descarga eléctrica. No active el aparato hasta 
haberlo instalado por completo.

 Realice todas las tareas de corte del armario 
antes de instalar el aparato en el alojamiento y 
retire por completo todas las virutas de madera y 
el serrín.
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 No retire el aparato de su base de espuma de 
poliestireno hasta el momento de la instalación.

 Después de la instalación, la base del aparato 
no debe ser accesible, ya que podría quemarse.

 No instale el aparato tras una puerta decorativa; 
hay riesgo de incendio.

 Si el aparato está instalado debajo de una 
encimera, no obstruya el espacio mínimo entre la 
encimera y el borde superior del horno, hay riesgo 
de quemaduras.
ADVERTENCIAS DE ELECTRICIDAD

 La placa de datos se encuentra en el borde 
frontal del horno (visible con la puerta del horno 
abierta).

 Debe ser posible desconectar el aparato de 
la alimentación eléctrica desenchufándolo si el 
enchufe es accesible o mediante un interruptor 
omnipolar instalado antes del enchufe, de 
conformidad con las normativas de cableado y el 
aparato debe conectarse a una toma de tierra de 
acuerdo con las normativas de seguridad vigentes 
en materia de electricidad.

 No utilice alargadores, regletas ni adaptadores. 
Una vez terminada la instalación, los componentes 
eléctricos no deberán quedar accesibles para el 
usuario. No utilice el aparato si está mojado o va 
descalzo.
No use este aparato si tiene un cable o un enchufe 
de red dañado, si no funciona bien, o si se ha 
dañado o se ha caído.

 Si el cable de alimentación está dañado, sólo 
debe sustituirlo por otro idéntico por el fabricante, 
personal cualificado del servicio de asistencia 
técnica del fabricante o similar para evitar daños; 
hay riesgo de descarga eléctrica.

 Si necesita sustituir el cable de alimentación, 
póngase en contacto con un centro de asistencia 
técnica autorizado.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
 ADVERTENCIA: Asegúrese de que el aparato 

esté apagado y desconectado del suministro 
eléctrico antes de realizar cualquier operación de 
mantenimiento; no utilice aparatos de limpieza 
con vapor, hay riesgo de descarga eléctrica.

 No utilice limpiadores abrasivos ni raspadores 
metálicos con bordes afilados para limpiar el cristal 
de la puerta ya que podrían arañar la superficie, lo 
que puede provocar que el cristal se rompa.

 Asegúrese de que el aparato se haya enfriado 
antes de llevar a cabo las tareas de mantenimiento 
o limpieza, hay riesgo de quemaduras.

 ADVERTENCIA: Apague el aparato antes de 
sustituir la lámpara; hay riesgo de descarga 
eléctrica.
ELIMINACIÓN DEL MATERIAL DE EMBALAJE
El material de embalaje es 100% reciclable y está marcado con el símbolo 
de reciclaje  . Por lo tanto, deberá desechar las diferentes piezas del 
embalaje de forma responsable, respetando siempre las normas locales 
sobre eliminación de residuos.
ELIMINACIÓN DE LOS ELECTRODOMÉSTICOS
Este producto ha sido fabricado con material reciclable o reutilizable. 
Debe desecharse de acuerdo con la normativa local al respecto. Para 
obtener información más detallada sobre el tratamiento, recuperación y 
reciclaje de aparatos eléctricos domésticos, póngase en contacto con las 
autoridades locales, con el servicio de recogida de residuos urbanos, o 
con la tienda en la que adquirió el aparato. Este aparato lleva la marca CE 
en conformidad con la Directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo y 
del Consejo, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). 
La correcta eliminación de este producto evita consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud.
 
El símbolo   que se incluye en el producto o en la documentación que 
lo acompaña indica que no puede tratarse como un residuo doméstico, 
sino que debe entregarse en un punto de recogida adecuado para el 
reciclado de aparatos eléctricos y electrónicos.
CONSEJOS PARA AHORRAR ENERGÍA
Precaliente el horno solamente si así se especifica en la tabla de cocción 
o en la receta. Utilice fuentes de horno lacadas o esmaltadas oscuras, ya 
que absorben mejor el calor. Los alimentos que requieren una cocción 
prolongada se siguen cocinando incluso una vez apagado el horno.
DECLARACIONES DE CONFORMIDAD
Este aparato cumple los requisitos de Ecodiseño del Reglamento 
Europeo 65/2014 en cumplimiento con la Norma Europea EN 60350-1.
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INFORMAÇÕES DE 
SEGURANÇA

AVISOS IMPORTANTES QUE DEVERÁ LER 
E CUMPRIR

Antes de utilizar o aparelho, leia estas instruções 
de segurança com atenção. Guarde-as por perto 
para consulta futura.
As presentes instruções e o próprio aparelho 
possuem informações importantes relativas à 
segurança, as quais deverá ler e respeitar sempre. 
O fabricante não se responsabiliza por quaisquer 
acontecimentos decorrentes do incumprimento 
das presentes instruções de segurança, da 
utilização inadequada do aparelho ou da 
configuração incorreta dos respetivos controlos.

 As crianças até aos 3 anos devem ser mantidas 
afastadas do aparelho. As crianças entre os 3 e os 
8 anos devem ser mantidas afastadas do aparelho, 
exceto se estiverem sob supervisão permanente. 
Este aparelho pode ser utilizado por crianças a 
partir dos 8 anos e por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com 
falta de experiência e conhecimento, desde que 
estejam sob supervisão ou tenham recebido 
instruções quanto à utilização segura deste 
aparelho e se compreenderem os perigos 
envolvidos. As crianças não devem brincar com o 
aparelho. A limpeza e a manutenção a cargo do 
utilizador não devem ser realizadas por crianças 
sem supervisão.

 ADVERTÊNCIA: O aparelho e os seus 
componentes acessíveis ficam quentes durante 
o funcionamento. Deve ter-se cuidado para 
evitar tocar nos elementos quentes. Mantenha 
as crianças com idade inferior a 8 anos afastadas 
do aparelho a menos que estejam vigiadas em 
permanência.

 Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante 
a secagem de alimentos. Caso o aparelho seja 
adequado para a utilização de uma sonda 
de temperatura, utilize apenas uma sonda 
recomendada para este aparelho, pois existe o 
risco de incêndio se assim não for.

 Mantenha quaisquer peças de vestuário 
ou outros materiais inflamáveis afastados do 
aparelho até que todos os componentes deste 
tenham arrefecido completamente, pois existe 
risco de incêndio. Preste sempre atenção quando 
cozinhar alimentos ricos em gorduras, óleos ou 
quando existe a adição de bebidas alcoólicas, 
pois existe risco de incêndio. Utilize apropriadas 
luvas para retirar recipientes do forno para retirar 
panelas e acessórios. No final da cozedura, abra a 
porta com cuidado, permitindo que o ar quente 
ou o vapor saia gradualmente antes de aceder à 

cavidade do forno, caso contrário, existe o risco 
de queimaduras. Não obstrua a ventilação de ar 
quente existente na parte frontal do aparelho, 
pois existe risco de incêndio.

 Tenha cuidado quando a porta do forno estiver 
aberta ou para baixo, de forma a evitar bater na 
porta.
UTILIZAÇÃO PERMITIDA

 CUIDADO: O aparelho não deve ser ligado a 
partir de um dispositivo de comutação externa, 
como, por exemplo, um temporizador, nem a partir 
de um sistema de controlo remoto em separado.

 Este aparelho destina-se a ser usado em 
ambiente doméstico e em aplicações semelhantes 
tais como: copas para utilização dos funcionários 
em lojas, escritórios e outros ambientes de 
trabalho; quintas de exploração agrícola; clientes 
em hotéis, motéis, bed & breakfast e outros tipos 
de ambientes residenciais.

 Estão proibidos outros tipos de utilização (por 
exemplo, aquecimento de divisões da casa).

 Este aparelho não está concebido para o uso 
profissional. Não utilize o aparelho no exterior.

 Não armazene substâncias explosivas ou 
inflamáveis (p.ex., gasolina ou latas de aerossol) 
no interior ou próximas do aparelho, pois existe o 
risco de incêndio.
INSTALAÇÃO

 O aparelho deve ser transportado e instalado 
por duas ou mais pessoas, para evitar o risco de 
lesões. Use luvas de proteção para desembalar e 
instalar o aparelho - risco de cortes.

 A instalação, incluindo a alimentação de água 
(caso seja necessário) e as ligações elétricas, bem 
como quaisquer reparações devem ser realizadas 
por um técnico devidamente qualificado. Não 
repare nem substitua nenhuma peça do aparelho 
a não ser que tal seja especificamente indicado 
no manual de utilização. Mantenha as crianças 
afastadas do local da instalação. Depois de 
desembalar o aparelho, certifique-se de que 
este não foi danificado durante o transporte. Se 
ocorrer algum problema, contacte o revendedor 
ou o Serviço Pós-Venda mais próximo. Uma vez 
instalado o aparelho, os elementos da embalagem 
(plástico, peças de esferovite, etc.) devem ser 
armazenados longe do alcance das crianças - risco 
de asfixia. Deve desligar o aparelho da corrente 
elétrica antes de efetuar qualquer operação de 
instalação, para evitar o risco de choques elétricos.



16

Durante a instalação, certifique-se de que o 
aparelho não danifica o cabo de alimentação, pois 
existe o risco de incêndio ou de choques elétricos. 
Ligue o aparelho apenas depois de concluída a 
instalação do mesmo.

 Execute todos os trabalhos de corte no móvel 
antes de instalar o aparelho e remova todas as 
lascas de madeira e a serradura.

 Não retire a base de espuma de poliestireno do 
aparelho antes da instalação.

 Após a instalação, a base do aparelho não 
deverá ficar acessível, pois existe o risco de 
queimaduras.

 Não instale o aparelho atrás de uma porta 
decorativa, para evitar o risco de incêndio.

 Se o aparelho estiver instalado por baixo de 
uma bancada, não obstrua o espaço mínimo 
existente entre a bancada e o rebordo superior do 
aparelho, para evitar o risco de queimaduras.
AVISOS SOBRE ELETRICIDADE

 A chapa de características encontra-se na 
extremidade frontal do forno visível com a porta 
aberta.

 Deve ser possível desligar o aparelho da fonte 
de alimentação, desligando-o na ficha, caso esta 
esteja acessível, ou através de um interruptor 
multipolar instalado na tomada de acordo com 
a regulamentação aplicável a ligações elétricas; 
além disso, o aparelho deve dispor de ligação à 
terra, de acordo com as normas de segurança 
elétrica nacionais.

 Não utilize extensões, tomadas múltiplas ou 
adaptadores. Após a instalação da máquina de 
secar, os componentes elétricos devem estar 
inacessíveis ao utilizador. Não utilize o aparelho 
com os pés descalços ou molhados.
Não ligue este aparelho se o cabo ou a ficha elétrica 
apresentar danos, se não estiver a funcionar 
corretamente, se estiver danificado ou se tiver 
caído.

 Se o cabo de alimentação estiver danificado 
deverá ser substituído por um idêntico do mesmo 
fabricante ou por um técnico de assistência ou 
pessoas similarmente qualificadas de modo a 
evitar a ocorrência de situações perigosas, pois 
existe o risco de choques elétricos.

 Se for necessário substituir o cabo de 
alimentação, contacte um Centro de Assistência 
autorizado.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
 ADVERTÊNCIA: Assegure-se de que o aparelho 

está desligado da fonte de alimentação antes de 
realizar quaisquer operações de manutenção; 
nunca use uma máquina de limpeza a vapor para 
limpar o aparelho - risco de choques elétricos.

 Não utilize produtos de limpeza abrasivos, nem 
raspadores metálicos afiados para limpar a porta 
de vidro do aparelho, pois estes podem riscar a 
sua superfície, o que pode fazer com que o vidro 
quebre.

 Assegure-se de que o aparelho arrefece antes 
de executar qualquer operação de manutenção 
ou limpeza - risco de queimaduras.

 ADVERTÊNCIA: Desligue o aparelho antes 
de substituir a lâmpada, para evitar o risco de 
choques elétricos.
ELIMINAÇÃO DA EMBALAGEM
O material da embalagem é 100% reciclável, conforme indicado pelo 
símbolo de reciclagem  . As várias partes da embalagem devem 
ser eliminadas de forma responsável e em total conformidade com as 
normas estabelecidas pelas autoridades locais.
ELIMINAÇÃO DE ELETRODOMÉSTICOS
Este aparelho é fabricado com materiais recicláveis ou reutilizáveis. 
Elimine-o em conformidade com as normas de eliminação de resíduos 
locais. Para obter mais informações sobre o tratamento, recuperação 
e reciclagem de eletrodomésticos, contacte as autoridades locais, o 
serviço de recolha de resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o 
aparelho. Este aparelho está marcado em conformidade com a Diretiva 
Europeia 2012/19/EU relativa aos Resíduos de Equipamentos Elétricos 
e Eletrónicos (REEE). Ao assegurar a eliminação correta deste produto, 
estamos a proteger o ambiente e a saúde humana contra riscos negativos.
 
O símbolo  no produto ou nos documentos que acompanham o 
produto indica que este aparelho não deve ser tratado como resíduo 
doméstico e deve ser transportado para um centro de recolha adequado 
para proceder à reciclagem do equipamento elétrico e eletrónico.
SUGESTÕES PARA POUPAR ENERGIA
Aqueça previamente o forno apenas se indicado na tabela de cozedura 
ou na receita. Utilize tabuleiros de assar lacados de preto ou esmaltadas, 
pois estas absorvem melhor o calor. Os alimentos que necessitem de 
uma cozedura mais prolongada continuarão a ser cozinhados mesmo 
com o forno desligado.
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
Este aparelho cumpre os requisitos de conceção ecológica do 
regulamento europeu n.º 65/2014, em conformidade com a norma 
europeia EN 60350-1.
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INFORMACJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA

PRZECZYTAĆ I ŚCIŚLE PRZESTRZEGAĆ

Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia 
należy zapoznać się instrukcjami bezpieczeństwa. 
Prosimy o przechowywanie ich w pobliżu do 
późniejszego wglądu.
Instrukcje te oraz samo urządzenie dostarczają 
ważnych ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa, 
których należy zawsze przestrzegać. Producent 
urządzenia nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody wynikłe z nieprzestrzegania 
niniejszej instrukcji bezpieczeństwa, 
nieprawidłowego użytkowania urządzenia lub 
niewłaściwego ustawienia elementów sterujących.

 Małe dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywać w 
pobliżu urządzenia. Dzieci (3-8  lat) nie powinny 
przebywać w pobliżu urządzenia bez stałego 
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby o 
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej 
lub umysłowej oraz osoby bez odpowiedniego 
doświadczenia i wiedzy mogą korzystać z 
urządzenia wyłącznie pod nadzorem lub po 
otrzymaniu odpowiednich instrukcji dotyczących 
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz pod 
warunkiem, że rozumieją zagrożenia związane 
z obsługą urządzenia. Nie pozwalać, by dzieci 
bawiły urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić ani 
konserwować urządzenia bez nadzoru.

 OSTRZEŻENIE: Urządzenie i jego części, do 
których jest dostęp, nagrzewają się podczas 
użytkowania. Należy zachować ostrożność, aby 
nie dotykać elementów grzejnych. Dzieci do lat 8 
nie mogą znajdować się w pobliżu urządzenia bez 
stałego nadzoru.

 Nigdy nie pozostawiać bez nadzoru urządzenia 
podczas procesu suszenia żywności. Jeśli 
urządzenie nadaje się do stosowania sondy, 
używaj tylko sondy temperaturowej zalecanej dla 
tego piekarnika – ryzyko pożaru.

 Ścierki kuchenne i inne łatwopalne materiały 
powinny być przechowywane z dala od 
urządzenia, dopóki wszystkie jego podzespoły 
całkowicie nie ostygną – ryzyko pożaru. Należy 
zawsze zachowywać czujność podczas pieczenia 
pokarmów bogatych w tłuszcze, olej lub 
podczas dodawania napojów alkoholowych – 
ryzyko pożaru. Do wyjmowania patelni i innych 
akcesoriów należy używać rękawic kuchennych. 
Na koniec pieczenia należy ostrożnie otworzyć 
drzwi piekarnika, aby przed uzyskaniem do niego 
dostępu umożliwić stopniowe ujście gorącego 
powietrza lub pary – ryzyko oparzeń. Nie 

zakłócać przepływu gorącego powietrza z przodu 
piekarnika – ryzyko pożaru.

 Aby uniknąć uderzenia w drzwi piekarnika, 
zachować ostrożność, gdy są one otwarte lub 
skierowane w dół.
DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

 OSTROŻNIE: Urządzenie nie jest przystosowane 
do obsługi za pomocą zewnętrznego urządzenia 
przyłączanego, np. programatora czasowego, ani 
niezależnego systemu zdalnego sterowania.

 To urządzenie jest przeznaczone do użytku 
w gospodarstwach domowych i do podobnych 
zastosowań, takich jak: kuchnie dla pracowników 
w  sklepach, biurach i  innych środowiskach 
roboczych; gospodarstwa rolne; wykorzystanie 
przez klientów w hotelach, motelach oraz innych 
obiektach mieszkalnych.

 Wszelkie inne zastosowania (np. ogrzewanie 
pomieszczeń) są zabronione.

 Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 
przemysłowego. Urządzenia nie należy używać na 
zewnątrz.

 Nie przechowywać materiałów wybuchowych 
ani substancji łatwopalnych (np. paliwa lub puszek 
aerozolowych) wewnątrz lub w pobliżu urządzenia 
- ryzyko pożaru.
MONTAŻ

 Urządzenie muszą przytrzymywać i montować 
co najmniej dwie osoby – ryzyko obrażeń. W 
celu odpakowania i instalacji używać rękawic 
ochronnych – ryzyko skaleczenia.

 Instalacja, podłączenia do źródła wody i zasilania 
oraz wszelkie naprawy muszą być wykonywane 
przez wykwalifikowanego technika. Nie naprawiać 
ani nie wymieniać żadnych części urządzenia, 
chyba że wyraźnie zaznaczono to w instrukcji 
obsługi. Dzieci nie powinny zbliżać się do miejsca 
montażu. Po rozpakowaniu urządzenia należy 
upewnić się, że nie uległo uszkodzeniu podczas 
transportu. W przypadku problemów należy 
skontaktować się ze sprzedawcą lub najbliższym 
serwisem technicznym. Po instalacji zbędne 
opakowania (elementy z plastiku, styropianu itd.) 
muszą być umieszczone w miejscu niedostępnym 
dla dzieci - ryzyko uduszenia. Urządzenie należy 
odłączyć od zasilania przed każdą operacją 
montażową - ryzyko porażenia prądem.
Podczas instalacji upewnić się, że urządzenie nie 
może uszkodzić przewodu zasilającego. Występuje 
ryzyko porażenia prądem. Urządzenie można 
uruchomić dopiero po zakończeniu instalacji.
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 Przed zamontowaniem urządzenia w 
zabudowie przyciąć szafkę oraz usunąć wióry i 
trociny.

 Nie wyjmować urządzenia ze styropianowej 
podstawy do czasu instalacji.

 Po instalacji dno urządzenia nie może być już 
dostępne - ryzyko oparzeń.

 Nie umieszczać urządzenia za dekoracyjnymi 
drzwiczkami – ryzyko pożaru.

 Jeśli urządzenie jest zainstalowane pod blatem 
roboczym, nie blokować minimalnego odstępu 
pomiędzy nim a górną krawędzią piekarnika - 
ryzyko oparzeń.
OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE ELEKTRYCZNOŚCI

 Tabliczka znamionowa znajduje się na przedniej 
krawędzi piekarnika (widoczna przy otwartych 
drzwiczkach).

 Musi istnieć możliwość odłączenia urządzenia 
od źródła zasilania przez wyjęcie wtyczki 
(jeśli wtyczka jest dostępna) lub za pomocą 
dostępnego przełącznika wielobiegunowego, 
zainstalowanego w  przewodzie do gniazda 
zasilania zgodnie z  obowiązującymi normami 
krajowymi; urządzenie musi także posiadać 
uziemienie zgodne z  obowiązującymi normami 
krajowymi dotyczącymi sprzętu elektrycznego.

 Nie stosować przedłużaczy, rozdzielaczy i 
złączy pośrednich. Podzespoły elektryczne nie 
mogą być dostępne dla użytkownika po instalacji. 
Nie używać urządzenia, jeśli jest się mokrym lub 
boso.
Nie uruchamiać urządzenia, jeżeli kabel zasilający 
lub wtyczka są uszkodzone, jeśli urządzenie nie 
działa prawidłowo lub jeśli zostało ono uszkodzone 
bądź upuszczone.

 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, jego 
wymianę na identyczny należy ze względów 
bezpieczeństwa zlecić przedstawicielowi 
producenta, serwisowi technicznemu lub innej 
wykwalifikowanej osobie w celu uniknięcia 
potencjalnego ryzyka – ryzyko porażenia prądem.

 Jeśli kabel zasilający wymaga wymiany, należy 
skontaktować się z autoryzowanym centrum 
serwisowym.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
 OSTRZEŻENIE: Przed przystąpieniem do 

jakichkolwiek czynności konserwacyjnych należy 
upewnić się, że urządzenie jest wyłączone i 
odłączone od zasilania; nigdy nie używać urządzeń 
do czyszczenia parowego - ryzyko porażenia 
prądem.

 Do czyszczenia szyby w drzwiach nie używać 
środków ściernych ani metalowych skrobaków, 
ponieważ mogą one zarysować powierzchnię, co 
może doprowadzić do pęknięcia szyby.

 Przed przystąpieniem do jakichkolwiek 
czynności związanych z czyszczeniem lub 
konserwacją, należy upewnić się, że urządzenie 
ostygło - istnieje ryzyko poparzeń.

 OSTRZEŻENIE: Wyłączyć urządzenie przed 
wymianą żarówki – ryzyko porażenia prądem.
UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Materiał, z którego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje się do 
recyklingu i jest oznaczony symbolem . Części opakowania nie należy 
wyrzucać, lecz zutylizować zgodnie z przepisami w zakresie usuwania 
odpadów, określonymi przez lokalne władze.
UTYLIZACJA URZĄDZEŃ AGD
Urządzenie zostało wykonane z materiałów nadających się do 
recyklingu lub do ponownego użycia. Urządzenie należy utylizować 
zgodnie z miejscowymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami. 
Aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji, odzyskiwania oraz 
recyklingu urządzeń AGD należy skontaktować się z lokalnym urzędem, 
punktem skupu złomu lub sklepem, w którym zakupiono urządzenie. 
Niniejsze urządzenie jest oznakowane zgodnie z europejską dyrektywą 
2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE). Właściwa utylizacja urządzenia pomoże zapobiec ewentualnym 
negatywnym skutkom dla środowiska oraz zdrowia ludzkiego.
 
Symbol  na urządzeniu lub w dołączonej do niego dokumentacji 
oznacza, że urządzenia nie wolno traktować jak zwykłego odpadu 
domowego. Należy je przekazać do punktu zajmującego się utylizacją i 
recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OSZCZĘDZANIA ENERGII
Urządzenie należy wstępnie nagrzewać jedynie w przypadkach, w 
których jest to zalecane w tabeli gotowania lub w przepisie. Używać 
ciemnych lub emaliowanych na czarno form do pieczenia, gdyż znacznie 
lepiej pochłaniają ciepło. Jeśli potrawy wymagają dłuższego czasu 
pieczenia, nadal będą się piekły, pomimo wyłączenia piekarnika.
DEKLARACJE ZGODNOŚCI
Urządzenie spełnia wymogi rozporządzenia europejskiego w zakresie 
Ekoprojektu 65/2014 zgodnie z normą europejską EN 60350-1.
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE JE DŮLEŽITÉ SI JE DŮKLADNĚ PŘEČÍST 
A ŘÍDIT SE JIMI

Před použitím spotřebiče si přečtěte tyto 
bezpečnostní pokyny. Uschovejte si je po ruce pro 
další použití.
V  tomto návodu a  na samotném spotřebiči jsou 
uvedena důležitá bezpečnostní upozornění, která 
je nutné si přečíst a  řídit se jimi. Výrobce odmítá 
nést jakoukoli odpovědnost za poruchy, které 
byly způsobeny nedodržením bezpečnostních 
pokynů, nevhodným používáním spotřebiče nebo 
nesprávným nastavením ovladačů.

 Velmi malé děti (0–3  roky) by se neměly ke 
spotřebiči přibližovat. Nejsou-li malé děti (3−8 let) 
pod dohledem, je třeba je držet v  bezpečné 
vzdálenosti od spotřebiče. Děti starší 8 let a osoby 
s  fyzickým, smyslovým či duševním postižením 
nebo bez patřičných zkušeností a  znalostí 
mohou tento spotřebič používat pouze pod 
dohledem nebo tehdy, pokud obdržely informace 
o bezpečném použití spotřebiče a pokud rozumějí 
rizikům, která s  používáním spotřebiče souvisejí. 
Nedovolte dětem, aby si se spotřebičem hrály. 
Nedovolte dětem, aby bez dohledu prováděly 
čištění a běžnou údržbu spotřebiče.

 VÝSTRAŽNÉ UPOZORNĚNÍ: Spotřebič a  jeho 
přístupné součásti se při použití zahřívají. Je 
třeba dbát opatrnosti, abyste se nedotkli topných 
těles. Děti mladší 8  let se nesmějí ke spotřebiči 
přibližovat, pokud nejsou pod dohledem dospělé 
osoby.

 Při sušení potravin neponechávejte spotřebič 
bez dozoru. Je-li spotřebič vhodný pro použití 
teplotní sondy, používejte pouze sondy 
doporučené výrobcem – riziko vzniku požáru!

 Do blízkosti spotřebiče nepokládejte oděvy 
nebo jiné hořlavé materiály, dokud veškeré jeho 
součásti zcela nevychladnou – riziko vzniku 
požáru! Buďte vždy obezřetní, pokud připravujete 
jídlo s  vysokým obsahem tuku, oleje nebo když 
přidáváte alkoholické nápoje – riziko vzniku 
požáru! Při vyjímání pekáčů a dalšího příslušenství 
používejte chňapku. Po skončení pečení otevírejte 
dvířka opatrně a nechejte horký vzduch nebo páru 
unikat postupně – riziko popálení! Neblokujte 
vývody na přední straně trouby, kterými odchází 
horký vzduch – riziko vzniku požáru!

 Buďte vždy opatrní, pokud jsou dvířka trouby 
otevřená nebo se nacházejí ve spodní poloze, 
abyste do nich nenarazili.
POVOLENÉ POUŽITÍ

 POZOR: Tento spotřebič není určen k ovládání 
pomocí externího spínacího zařízení, jako je 

časovač, či samostatného systému dálkového 
ovládání.

 Tento spotřebič je určen k  použití 
v domácnostech a zařízeních, jako jsou: kuchyňské 
kouty pro zaměstnance v obchodech, kancelářích 
a  na jiných pracovištích; statky; klienty hotelů, 
motelů, zařízení typu bed & breakfast a  jiných 
rezidenčních prostředích.

 Není přípustné používat jej jiným způsobem 
(např. k vytápění místností).

 Tento spotřebič není určen k  profesionálnímu 
použití. Spotřebič nepoužívejte na otevřeném 
prostranství.

 Neskladujte výbušné nebo hořlavé látky (např. 
benzín nebo aerosolové plechovky) uvnitř nebo 
v blízkosti spotřebiče – nebezpečí požáru!
INSTALACE

 Stěhování a  instalaci spotřebiče musejí 
provádět minimálně dvě osoby – nebezpečí 
zranění! Při rozbalování a  instalaci používejte 
ochranné rukavice – nebezpečí pořezání.

 Instalaci, včetně připojení přívodu vody 
(pokud nějaký existuje) a elektřiny, a opravy musí 
provádět kvalifikovaný technik. Neopravujte ani 
nevyměňujte žádnou část spotřebiče, pokud 
to není výslovně uvedeno v  návodu k  použití. 
Nedovolte dětem, aby se přibližovaly k  místu 
instalace. Po vybalení spotřebiče se přesvědčte, že 
nebyl při dopravě poškozen. V případě problémů 
se obraťte na prodejce nebo na nejbližší servisní 
středisko. Po instalaci musí být obalový materiál 
(plasty, polystyrenová pěna atd.) uložen mimo 
dosah dětí – nebezpečí udušení. Před zahájením 
instalace je nutné spotřebič odpojit od elektrické 
sítě – nebezpečí úrazu elektrickým proudem.
Během instalace se ujistěte, že zařízení nepoškozuje 
napájecí kabel – nebezpečí požáru a  úrazu 
elektrickým proudem. Zařízení nezapínejte, dokud 
nebyla ukončena instalace.

 Je-li nutné skříňku, do které bude zařízení 
umístěno, přiříznout, proveďte tyto práce ještě 
předtím, než jej do skříňky zasunete. Následně 
odstraňte všechny dřevěné třísky a piliny.

 Do zahájení montáže neodstraňujte 
polystyrénový podstavec spotřebiče.

 Po provedení instalace nesmí být dno 
spotřebiče přístupné – riziko popálení.

 Spotřebič neinstalujte za dekorativní dvířka – 
riziko požáru!

 Pokud je spotřebič usazen pod pracovní deskou, 
do prostoru minimální vzdálenosti mezi pracovní 
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plochou a horní hranou trouby nevkládejte žádné 
předměty – riziko popálení.
DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE 
ELEKTRICKÉHO ZAPOJENÍ

 Typový štítek je umístěný na předním okraji 
trouby (je viditelný při otevřených dveřích).

 V  souladu s  národními bezpečnostními 
normami týkajícími se elektrických zařízení musí 
být možné odpojit spotřebič od elektrické sítě 
vytažením zástrčky, pokud je zástrčka přístupná, 
nebo, v  souladu s  pravidly pro zapojování, 
prostřednictvím vícepólového vypínače 
umístěného před zásuvkou a  spotřebič musí být 
uzemněn.

 Nepoužívejte prodlužovací kabely, sdružené 
zásuvky nebo adaptéry. Po provedení instalace 
nesmí být elektrické prvky spotřebiče pro uživatele 
přístupné. Nepoužívejte spotřebič, pokud jste 
mokří nebo naboso.
Tento spotřebič nezapínejte, pokud je poškozen 
napájecí síťový kabel či zástrčka, pokud správně 
nefunguje nebo byl poškozen či spadl.

 Jestliže je poškozený přívodní kabel, za 
identický ho smí vyměnit pouze výrobce, servisní 
technik nebo osoba s  podobnou příslušnou 
kvalifikací, jinak by mohlo dojít k  úrazu – riziko 
elektrického šoku!

 Je-li potřeba vyměnit napájecí kabel, obraťte se 
na autorizované servisní centrum.
ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

 VÝSTRAŽNÉ UPOZORNĚNÍ: Než zahájíte 
jakoukoli údržbovou operaci, ujistěte se, že je 
spotřebič vypnutý a odpojený od zdroje napájení; 
nikdy nepoužívejte parní čistič – riziko elektrického 
šoku.

 K  čištění skla dvířek nepoužívejte drsné 
abrazivní čističe nebo kovové škrabky, jinak se 
jeho povrch může poškrábat a  v  důsledku toho 
sklo roztříštit.

 Před čištěním nebo prováděním údržby 
se ujistěte, že spotřebič vychladl – nebezpečí 
popálení.

 VAROVÁNÍ: Před výměnou žárovky spotřebič 
vypněte – riziko elektrického šoku.

LIKVIDACE OBALOVÉHO MATERIÁLU
Obal je vyroben ze 100% recyklovatelného materiálu a  je označen 
recyklačním znakem . Jednotlivé části obalového materiálu proto 
zlikvidujte odpovědně podle platných místních předpisů upravujících 
nakládání s odpady.
LIKVIDACE DOMÁCÍCH ELEKTROSPOTŘEBIČŮ
Tento spotřebič byl vyroben z  recyklovatelných nebo opakovaně 
použitelných materiálů. Zlikvidujte jej podle místních předpisů pro 
likvidaci odpadu. Další informace o  likvidaci, renovaci a  recyklaci 
elektrických spotřebičů získáte na místním úřadě, ve středisku pro 
sběr domácího odpadu nebo v  obchodě, kde jste spotřebič zakoupili. 
Tento spotřebič je označen v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU 
o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ). Zajištěním
správné likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit negativním vlivům 
na životní prostředí a lidské zdraví.

Symbol   na výrobku nebo příslušných dokladech udává, že tento 
výrobek nesmí být likvidován společně s  domácím odpadem, nýbrž 
je nutné jej odevzdat do příslušného sběrného střediska k  recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení.
RADY K ÚSPOŘE ELEKTRICKÉ ENERGIE
Troubu předehřívejte pouze tehdy, je-li to výslovně uvedeno v tabulce 
pečení nebo ve vašem receptu. Používejte tmavé lakované nebo 
smaltované plechy, neboť mnohem lépe absorbují teplo. Jídlo vyžadující 
delší pečení se bude péct dále i po vypnutí trouby.
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Toto zařízení splňuje požadavky evropského nařízení na ekodesign 
65/2014 v souladu s evropskou normou EN 60350-1.
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BEZPEČNOSTNÉ PREDPISY DÔLEŽITÉ! PREČÍTAJTE SI 
A DODRŽIAVAJTE

Pred použitím spotrebiča si prečítajte tieto 
bezpečnostné pokyny. Odložte si ich, aby boli 
k dispozícii pre budúce použitie.
V  týchto pokynoch a  na samotnom spotrebiči 
sú uvedené dôležité upozornenia týkajúce sa 
bezpečnosti, ktoré treba vždy dodržiavať. Výrobca 
odmieta zodpovednosť v  prípade nedodržania 
týchto bezpečnostných pokynov, nenáležitého 
používania spotrebiča alebo nesprávneho 
nastavenia ovládania.

 Veľmi malé deti (0  –  3  rokov) nepúšťajte 
k  spotrebiču. Malé deti (3  –  8  rokov) nepúšťajte 
k spotrebiču bez dozoru. Deti od 8 rokov a osoby 
so zníženými fyzickými, zmyslovými a mentálnymi 
schopnosťami alebo s  nedostatkom skúseností 
a  znalostí môžu používať tento spotrebič len 
v prípade, ak sú pod dozorom alebo dostali pokyny 
týkajúce sa používania spotrebiča bezpečným 
spôsobom a  chápu hroziace nebezpečenstvá. 
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie 
a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez 
dozoru.

 POZOR! Spotrebič a  jeho prístupné časti sa 
počas používania zahrievajú. Buďte opatrní, 
aby nedošlo ku kontaktu s  ohrevnými článkami. 
Nedovoľte, aby sa deti mladšie ako 8 rokov priblížili 
k rúre, pokiaľ nie sú nepretržite pod dozorom.

 Nikdy nenechávajte spotrebič bez dozoru pri 
sušení potravín. Ak je spotrebič vhodný na použitie 
teplotnej sondy, používajte len teplotnú sondu 
odporúčanú pre túto rúru – nebezpečenstvo 
požiaru.

 Oblečenie a iné horľavé materiály uchovávajte 
mimo spotrebiča, kým všetky komponenty úplne 
nevychladnú – nebezpečenstvo vzniku požiaru. 
Vždy dávajte pozor pri príprave jedál obsahujúcich 
veľké množstvá tuku, oleja alebo pri pridávaní 
alkoholických nápojov – nebezpečenstvo vzniku 
požiaru. Na vyberanie pekáčov a  príslušenstva 
používajte špeciálne kuchynské rukavice. Na konci 
prípravy jedla opatrne otvorte dvierka, aby horúci 
vzduch či para mohli postupne uniknúť, až potom 
vyberte jedlo znútra rúry – nebezpečenstvo 
popálenín. Neblokujte vetracie otvory na horúci 
vzduch na prednej strane rúry – nebezpečenstvo 
vzniku požiaru.

 Keď sú dvierka otvorené alebo vyklopené, 
dávajte pozor, aby ste do nich nevrazili.
POVOLENÉ POUŽITIE

 UPOZORNENIE: Spotrebič nie je určený 
na ovládanie prostredníctvom externého 

prepínacieho zariadenia, ako je časovač, ani 
samostatným diaľkovým ovládačom.

 Tento spotrebič je určený na použitie 
v domácnosti alebo na podobné účely ako napr.: 
v  oblastiach kuchyniek pre personál v  dielňach, 
kanceláriách a  iných pracovných prostrediach; 
na farmách; pre klientov v  hoteloch, modeloch, 
penziónoch a iných ubytovacích zariadeniach.

 Nie je povolené používať ho na iné účely (napr. 
vykurovanie miestností).

 Tento spotrebič nie je určený na profesionálne 
používanie. Spotrebič nepoužívajte vonku.

 Do spotrebiča ani do jeho blízkosti 
neumiestňujte horľavé materiály (napr. benzín 
alebo aerosolové nádoby) – riziko požiaru.
INŠTALÁCIA

 So spotrebičom musia manipulovať a inštalovať 
ho minimálne dve osoby – riziko zranenia. Pri 
vybaľovaní a  inštalovaní používajte ochranné 
rukavice – nebezpečenstvo porezania.

 Inštaláciu, vrátane prívodu vody (ak je) 
a  elektrického zapojenia a  taktiež opravy 
musí vykonávať kvalifikovaný technik. Nikdy 
neopravujte ani nevymieňajte žiadnu časť 
spotrebiča, ak to nie je uvedené v  návode na 
používanie. Nepúšťajte deti k  miestu inštalácie. 
Po vybalení spotrebiča sa uistite, že sa počas 
prepravy nepoškodil. V  prípade problémov sa 
obráťte na predajcu alebo najbližší popredajný 
servis. Po inštalácii treba odpad z balenia (plasty, 
kusy polystyrénu a pod.) uložiť mimo dosahu detí 
– nebezpečenstvo udusenia. Pred vykonávaním
inštalačných prác musíte spotrebič odpojiť od
elektrického napájania – nebezpečenstvo zásahu
elektrickým prúdom.
Počas inštalácie dávajte pozor, aby ste spotrebičom 
nepoškodili napájací kábel – nebezpečenstvo
požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom.
Spotrebič zapnite až po úplnom dokončení
inštalácie.

 Pred vsadením spotrebiča do nábytkového 
príslušenstva urobte všetky potrebné výrezy 
a odstráňte drevené odrezky a piliny.

 Spotrebič vyberte z  polystyrénovej penovej 
základne až tesne pred inštaláciou.

 Po inštalácii nesmie byť spodná časť spotrebiča 
prístupná – nebezpečenstvo popálenia.

 Neinštalujte spotrebič za dekoratívne dvierka – 
nebezpečenstvo požiaru.

 Ak je spotrebič nainštalovaný pod pracovnou 
doskou, neblokujte minimálnu medzeru medzi 
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pracovnou doskou a horným okrajom rúry – hrozí 
nebezpečenstvo popálenia.
VAROVANIA PRI POUŽÍVANÍ ELEKTRICKÉHO 
SPOTREBIČA

 Výrobný štítok je umiestnený na prednom 
okraji rúry (viditeľný pri otvorených dvierkach).

 Spotrebič sa musí dať odpojiť od napájania 
buď vytiahnutím zástrčky, pokiaľ je ľahko 
dostupná, alebo prostredníctvom prístupného 
viacpólového prepínača nainštalovaného pred 
zásuvkou a spotrebič musí byť uzemnený v súlade 
s  národnými bezpečnostnými normami pre 
elektrotechniku.

 Nepoužívajte predlžovacie káble, rozdvojky 
ani adaptéry. Po inštalácii spotrebiča nesmú byť 
jeho elektrické časti prístupné používateľom. 
Nepoužívajte spotrebič, ak ste mokrí alebo bosí.
Spotrebič nepoužívajte, ak má poškodený napájací 
kábel alebo zástrčku, ak nefunguje správne, či ak 
bol poškodený alebo spadol.

 Ak je poškodený napájací elektrický kábel, 
musí ho vymeniť výrobca, jeho autorizovaný 
servis alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby 
sa predišlo nebezpečenstvu zásahu elektrickým 
prúdom.

 Ak je potrebné vymeniť napájací kábel, obráťte 
sa na autorizovaný servis.
ČISTENIE A ÚDRŽBA

 POZOR! Pred vykonávaním údržby dbajte, 
aby bol spotrebič vypnutý alebo odpojený od 
elektrického napájania; nikdy nepoužívajte 
zariadenie na čistenie parou – nebezpečenstvo 
zásahu elektrickým prúdom.

 Na čistenie skla dvierok nepoužívajte drsné 
abrazívne čistiace prostriedky ani ostré kovové 
škrabky, ktoré môžu poškriabať povrch, čo môže 
mať za následok rozbitie skla.

 Pred čistením alebo údržbou spotrebiča sa 
uistite, že vychladol – hrozí nebezpečenstvo 
popálenia.

 UPOZORNENIE: Pred výmenou žiarovky 
spotrebič vypnite – nebezpečenstvo zásahu 
elektrickým prúdom..

LIKVIDÁCIA OBALOVÉHO MATERIÁLU
Obalové materiály sa môžu na 100 % recyklovať a sú označené symbolom 
recyklácie . Rôzne časti obalu likvidujte zodpovedne, v plnom súlade 
s platnými miestnymi predpismi o likvidácii odpadov.
LIKVIDÁCIA DOMÁCICH SPOTREBIČOV
Tento spotrebič je vyrobený z  recyklovateľných a  znovu použiteľných 
materiálov. Zlikvidujte ho v  súlade s  miestnymi predpismi o  likvidácii 
odpadov. Podrobnejšie informácie o zaobchádzaní, obnove a recyklácii 
domácich spotrebičov dostanete na miestnom úrade, v  zberných 
surovinách alebo v  obchode, kde ste spotrebič kúpili. Tento spotrebič 
je označený v  súlade s  Európskou smernicou 2012/19/ES o  likvidácii 
elektrických a  elektronických zariadení (OEEZ). Zabezpečením, že 
tento výrobok bude zlikvidovaný správnym spôsobom, pomôžete 
predchádzať potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie 
a ľudské zdravie.
 
Symbol  na spotrebiči alebo na sprievodných dokumentoch 
znamená, že s týmto výrobkom sa nesmie zaobchádzať ako s domácim 
odpadom, ale je potrebné odovzdať ho v zbernom dvore pre elektrické 
a elektronické zariadenia.
RADY NA ÚSPORU ELEKTRICKEJ ENERGIE
Predohrev rúry používajte, iba ak je to uvedené v  tabuľke na prípravu 
jedál alebo v  recepte. Na pečenie používajte tmavé lakované alebo 
smaltované formy, pretože oveľa lepšie pohlcujú teplo. Jedlo, ktoré si 
vyžaduje dlhšiu prípravu, sa bude piecť aj po vypnutí rúry.
VYHLÁSENIA O ZHODE
Tento spotrebič spĺňa požiadavky na ekodizajn nariadenia Komisie (EÚ) 
č. 65/2014 v súlade s európskou normou EN 60350-1.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΤΗΡΕΙΤΕ

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε αυτές 
τις οδηγίες για την ασφάλεια. Φυλάξτε τις οδηγίες 
σε κοντινό σημείο για μελλοντική αναφορά.
Αυτές οι οδηγίες και η συσκευή περιλαμβάνουν 
σημαντικές προειδοποιήσεις σχετικά με την 
ασφάλεια, τις οποίες πρέπει να τηρείτε σε κάθε 
περίπτωση. Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία 
ευθύνη για τη μη τήρηση αυτών των οδηγιών 
ασφαλείας, για ακατάλληλη χρήση της συσκευής 
ή λανθασμένη ρύθμιση των χειριστηρίων.

 Κρατήστε τα μικρά παιδιά (0-3  ετών) μακριά 
από η συσκευή.  Κρατήστε τα μικρά παιδιά 
(3-8  ετών) μακριά από η συσκευή εκτός εάν 
επιτηρούνται διαρκώς. Η συσκευή μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω 
ή άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές 
ή διανοητικές ικανότητες ή με έλλειψη εμπειρίας 
και γνώσης της συσκευής, εφόσον βρίσκονται 
υπό επιτήρηση ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με 
την ασφαλή χρήση της συσκευής και κατανοούν 
τους κινδύνους που συνεπάγεται. Τα παιδιά 
απαγορεύεται να παίζουν με τη συσκευή. 
Εργασίες καθαρισμού και συντήρησης του χρήστη 
δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά χωρίς 
επιτήρηση.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η συσκευή και τα 
προσβάσιμα εξαρτήματά της θερμαίνονται κατά 
τη διάρκεια της χρήσης. Προσέξτε να μην αγγίξετε 
τις αντιστάσεις. Τα παιδιά κάτω των 8 ετών δεν 
πρέπει να πλησιάζουν τη συσκευή, εκτός εάν 
επιτηρούνται διαρκώς.

 Μην αφήνετε ποτέ αφύλακτη τη συσκευή 
κατά την αποξήρανση τροφίμων. Αν η συσκευή 
είναι κατάλληλη για χρήση του αισθητήρα, 
χρησιμοποιείτε μόνο έναν αισθητήρα 
θερμοκρασίας που συστήνεται για το συγκεκριμένο 
φούρνο - κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Διατηρείται τα ρούχα ή άλλα εύφλεκτα 
υλικά μακριά από τη συσκευή, έως ότου όλα τα 
εξαρτήματα να έχουν κρυώσει εντελώς - κίνδυνος 
πυρκαγιάς. Να είστε πάντα σε ετοιμότητα 
όταν ψήνετε τρόφιμα πλούσια σε λίπος, λάδι ή 
όταν προσθέτετε αλκοολούχα ποτά - κίνδυνος 
πυρκαγιάς. Χρησιμοποιείτε γάντια φούρνου για 
να αφαιρείτε τα ταψιά και τα άλλα εξαρτήματα. 
Στο τέλος του μαγειρέματος, ανοίξτε την πόρτα 
προσεκτικά, αφήνοντας το θερμό αέρα ή τον ατμό 
να βγει σταδιακά πριν να έχετε πρόσβαση στο 
φούρνο - κίνδυνος εγκαυμάτων. Μην φράζετε τους 
αεραγωγούς στη μπροστινή πλευρά του φούρνου 
- κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Να είστε προσεκτικοί όταν η πόρτα του φούρνου 
βρίσκεται σε ανοιχτή θέση ή κατεβασμένη, για να 
αποφύγετε τη θέρμανση της πόρτας.
ΕΠΙΤΡΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Η συσκευή δεν προορίζεται να 
χρησιμοποιείται μέσω ενός εξωτερικού διακόπτη, 
όπως ένας χρονοδιακόπτης, ή ξεχωριστού 
συστήματος τηλεχειρισμού.

 Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί για οικιακή 
χρήση καθώς και για παρόμοιες χρήσεις όπως: 
κουζίνες προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία 
και άλλους χώρους εργασίας, αγροκτήματα, από 
πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ, bed & breakfast και 
άλλους χώρους κατοικίας.

 Απαγορεύεται οποιαδήποτε άλλη χρήση (π.χ. 
θέρμανση δωματίων).

 Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για 
επαγγελματική χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη 
συσκευή σε εξωτερικό χώρο.

 Μην αποθηκεύετε εκρηκτικές ή εύφλεκτες 
ουσίες (π.χ. δοχεία βενζίνης ή αερολυμάτων) μέσα 
ή κοντά στη συσκευή - κίνδυνος πυρκαγιάς.
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

 Ο χειρισμός και η εγκατάσταση της συσκευής 
πρέπει να γίνονται από δύο ή περισσότερα άτομα 
- κίνδυνος τραυματισμού. Χρησιμοποιείτε γάντια
προστασίας για να αφαιρέσετε τη συσκευασία και
να κάνετε την εγκατάσταση - κίνδυνος κοψίματος.

 Η εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένης της 
παροχής νερού (εάν υπάρχει), τις ηλεκτρικές 
συνδέσεις και τις επισκευές, πρέπει να 
πραγματοποιούνται από τεχνικά εξειδικευμένο 
προσωπικό. Μην επισκευάζετε και μην 
αντικαθιστάτε κανένα εξάρτημα της συσκευής, 
εκτός εάν αναφέρεται ρητά στο εγχειρίδιο 
χρήσης. Κρατήστε τα παιδιά μακριά από το χώρο 
εγκατάστασης. Μετά από την αποσυσκευασία της 
συσκευής, βεβαιωθείτε ότι δεν έχει προκληθεί 
ζημιά σε αυτήν κατά τη μεταφορά. Σε περίπτωση 
προβλημάτων, επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο 
ή με το τμήμα τεχνικής υποστήριξης πελατών. Μετά 
την εγκατάσταση, τα υλικά συσκευασίας (πλαστικά, 
φελιζόλ, κ.λπ.) πρέπει να φυλάσσονται μακριά από 
τα παιδιά - κίνδυνος ασφυξίας. Η συσκευή πρέπει 
να αποσυνδέεται από την ηλεκτρική τροφοδοσία 
πριν από κάθε εργασία εγκατάστασης - κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.
Κατά την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι δεν έχει 
προκληθεί ζημιά στο καλώδιο τροφοδοσίας από τη 
συσκευή - κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας. 
Ενεργοποιήστε τη συσκευή μόνο εφόσον 
ολοκληρωθεί η εγκατάσταση.
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 Εκτελέστε όλες τις εργασίες κοπής του επίπλου 
πριν να τοποθετήσετε τη συσκευή στο περίβλημα 
και αφαιρέστε προσεκτικά όλα τα ροκανίδια και τα 
πριονίδια.

Αφαιρείτε το φούρνο από την αφρώδη βάση 
πολυστυρενίου μόνο τη στιγμή της εγκατάστασης.

 Μετά την εγκατάσταση, δεν θα πρέπει να 
υπάρχει πλέον πρόσβαση στο κάτω μέρος του 
φούρνου - κίνδυνος εγκαύματος.

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή πίσω από 
διακοσμητική πόρτα - κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Αν η συσκευή είναι τοποθετημένη κάτω από 
τον πάγκο εργασίας, μην φράζετε το ελάχιστο 
διάκενο ανάμεσα στον πάγκο και το άνω άκρο του 
φούρνου - κίνδυνος εγκαυμάτων.
ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

 Η πινακίδα τεχνικών στοιχείων βρίσκεται στο 
μπροστινό μέρος του φούρνου (είναι ορατή με 
την πόρτα ανοιχτή).

 Πρέπει να είναι δυνατή η αποσύνδεση της 
συσκευής από την ηλεκτρική τροφοδοσία με 
αφαίρεση του φις εάν η πρίζα είναι προσβάσιμη 
ή με χρήση του πολυπολικού διακόπτη που έχει 
εγκατασταθεί πριν από την πρίζα σύμφωνα με 
τα εθνικά πρότυπα ηλεκτρικής ασφάλειας και η 
συσκευή πρέπει να διαθέτει γείωση με βάση τα 
εθνικά πρότυπα ασφαλείας.

 Μη χρησιμοποιείτε καλώδια προέκτασης 
(μπαλαντέζες), πολύπριζα ή προσαρμογείς. Μετά 
την ολοκλήρωση της εγκατάστασης, δεν πρέπει 
να είναι δυνατή η πρόσβαση στα ηλεκτρικά 
εξαρτήματα. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή 
όταν είστε βρεγμένος ή με γυμνά πόδια.
Μη χρησιμοποιήσετε τη συσκευή εάν έχει φθαρεί 
το ηλεκτρικό καλώδιο ή το φις, εάν δεν λειτουργεί 
κανονικά, εάν έχει πέσει ή εάν έχει υποστεί άλλη 
ζημιά.

 Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, 
πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 
τον αντιπρόσωπο τεχνικής υποστήριξης ή άλλα 
καταρτισμένα άτομα, ώστε να αποφευχθούν τυχόν 
κίνδυνοι - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

 Αν πρέπει να αντικαταστήσετε το καλώδιο 
ρεύματος, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν από οποιαδήποτε 

εργασία συντήρησης, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 
είναι σβηστή και αποσυνδεδεμένη από το δίκτυο 
τροφοδοσίας Ποτέ μην χρησιμοποιείτε συσκευές 
καθαρισμού με ατμό - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

 Μη χρησιμοποιείτε σκληρά, αποξεστικά 
καθαριστικά ή αιχμηρές μεταλλικές ξύστρες για 
να καθαρίσετε το κρύσταλλο στην πόρτα του 
φούρνου. Κάτι τέτοιο μπορεί να χαράξει την 
επιφάνεια και πιθανώς να προκαλέσει θραύση του 
κρυστάλλου.

 Πριν καθαρίσετε ή κάνετε συντήρηση, 
βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει κρυώσει - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν αντικαταστήσετε 
το λαμπτήρα, απενεργοποιήστε τη συσκευή - 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΥΛΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ
Τα υλικά της συσκευασίας είναι 100% ανακυκλώσιμα και φέρουν το 
σύμβολο της ανακύκλωσης  . Τα διάφορα μέρη της συσκευασίας 
πρέπει συνεπώς να απορρίπτονται με υπευθυνότητα και σε πλήρη 
συμμόρφωση με τους κανονισμούς της τοπικής δημοτικής αρχής όσον 
αφορά τη διάθεση αποβλήτων.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΟΙΚΙΑΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ
Η συσκευή αυτή έχει κατασκευαστεί από ανακυκλώσιμα ή 
επαναχρησιμοποιήσιμα υλικά. Απορρίψτε σύμφωνα με τους 
κανονισμούς των τοπικών αρχών. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά 
με την επεξεργασία, την ανάκτηση και την ανακύκλωση των ηλεκτρικών 
οικιακών συσκευών, επικοινωνήστε με τις αρμόδιες τοπικές αρχές, την 
υπηρεσία συλλογής οικιακών αποβλήτων ή το κατάστημα από όπου 
αγοράσατε αυτό το προϊόν. Αυτή η συσκευή φέρει σήμανση σύμφωνα 
με την ευρωπαϊκή οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τα απόβλητα ειδών 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Εξασφαλίζοντας τη 
σωστή απόρριψη αυτού του προϊόντος, θα βοηθήσετε στην αποτροπή 
των πιθανά βλαβερών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη 
υγεία.
 
Το σύμβολο στο προϊόν ή στα συνοδευτικά έντυπα υποδεικνύει 
ότι πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόρριμμα αλλά πρέπει 
να μεταφέρετε στο κατάλληλο κέντρο συλλογής για ανακύκλωση 
ηλεκτρονικού και ηλεκτρικού εξοπλισμού.
ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ
Προθερμάνετε το φούρνο μόνο εάν αυτό αναφέρεται στον πίνακα 
μαγειρέματος ή στη συνταγή σας. Χρησιμοποιήστε φόρμες με 
σκουρόχρωμο βερνίκι ή εμαγιέ επειδή απορροφούν πολύ καλύτερα 
τη θερμότητα. Τα φαγητά που απαιτούν παρατεταμένο ψήσιμο θα 
συνεχίσουν να ψήνονται ακόμη και μετά το σβήσιμο του φούρνου.
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Αυτή η συσκευή πληροί τις απαιτήσεις Οικολογικού Σχεδιασμού του 
Ευρωπαϊκού Κανονισμού 65/2014 σύμφωνα με το ευρωπαϊκό πρότυπο 
EN 60350-1.
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INFORMAŢII PRIVIND 
SIGURANŢA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE ŞI 
RESPECTATE

Înainte de a utiliza aparatul, citiţi aceste instrucţiuni 
privind siguranţa. Păstraţi-le la îndemână pentru a 
le putea consulta şi pe viitor.
Aceste instrucţiuni şi aparatul în sine furnizează 
avertismente importante privind siguranţa, care 
trebuie respectate întotdeauna. Producătorul nu 
îşi asumă nicio răspundere pentru nerespectarea 
acestor instrucţiuni de siguranţă, pentru utilizarea 
necorespunzătoare a aparatului sau pentru setarea 
incorectă a butoanelor de comandă.

 Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor 
foarte mici (0-3  ani). Nu lăsaţi aparatul la 
îndemâna copiilor mici (3-8  ani) decât dacă sunt 
supravegheaţi în permanenţă. Copiii cu vârsta 
de peste 8 ani şi persoanele cu capacităţi fizice, 
senzoriale sau mintale reduse sau fără experienţă 
şi cunoştinţe pot folosi acest aparat doar dacă sunt 
supravegheate sau au fost instruite cu privire la 
utilizarea în siguranţă şi înţeleg riscurile implicate. 
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. Curăţarea 
şi întreţinerea nu trebuie să fie efectuate de către 
copii fără a fi supravegheaţi.

 AVERTISMENT: Aparatul şi părţile sale accesibile 
se înfierbântă în timpul utilizării. Trebuie evitată 
atingerea rezistenţelor. Copiii cu vârste mai mici 
de 8 ani nu trebuie lăsaţi să se apropie de aparat, 
cu excepţia cazurilor în care sunt supravegheaţi în 
permanenţă.

 Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat 
în timpul deshidratării alimentelor. Dacă aparatul 
poate fi utilizat împreună cu o sondă, utilizaţi 
exclusiv o sondă de temperatură recomandată 
pentru acest cuptor - pericol de incendiu.

 Nu amplasaţi articole vestimentare sau 
materiale inflamabile lângă aparat până când nu 
s-au răcit complet toate componentele acestuia -
pericol de incendiu. Fiţi întotdeauna atenţi atunci
când gătiţi alimente bogate în grăsimi, ulei sau
la adăugarea de băuturi alcoolice - pericol de
incendiu. Folosiţi mănuşi pentru cuptor pentru
a scoate tăvile şi accesoriile. La finalul procesului
de preparare, deschideţi uşa cu grijă, permiţând
aerului sau aburului fierbinte să iasă treptat înainte
de a accesa cavitatea - pericol de arsuri. Nu blocaţi
orificiile de ventilare a aerului fierbinte din partea
frontală a cuptorului - pericol de incendiu.

 Acţionaţi cu atenţie atunci când uşa cuptorului 
este deschisă parţial sau complet, pentru a evita 
lovirea acesteia.

UTILIZAREA PERMISĂ
 ATENŢIE: Aparatul nu trebuie să fie pus în 

funcţiune prin intermediul unui întrerupător 
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui 
sistem de comandă de la distanţă separat.

 Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat 
în locuinţe, precum şi în alte spaţii, cum ar fi: 
bucătării destinate personalului din magazine, 
birouri şi alte spaţii de lucru; ferme; de către clienţii 
din hoteluri, moteluri, unităţi de cazare de tip „bed 
and breakfast” şi alte spaţii rezidenţiale.

 Nu este permisă nicio altă utilizare (de ex., 
încălzirea încăperilor).

 Acest aparat nu este destinat utilizării în scop 
profesional. Nu utilizaţi aparatul afară.

 Nu depozitaţi substanţe explozive sau 
inflamabile (de ex. benzină sau doze de aerosoli) 
în interiorul sau în apropierea aparatului - pericol 
de incendiu.
INSTALAREA

 Manevrarea şi instalarea aparatului trebuie 
să fie efectuate de două sau mai multe persoane 
- risc de rănire. Folosiţi mănuşi de protecţie la
despachetare şi instalare - risc de tăiere.

 Instalarea, inclusiv racordarea la reţeaua 
de alimentare cu apă (dacă este necesară) şi 
la reţeaua de alimentare cu energie electrică, 
precum şi reparaţiile trebuie efectuate de un 
tehnician calificat. Nu reparaţi şi nu înlocuiţi nicio 
piesă a aparatului, dacă acest lucru nu este indicat 
în mod expres în manualul de utilizare. Nu lăsaţi 
copiii în apropierea zonei de instalare. După 
despachetarea aparatului, asiguraţi-vă că acesta 
nu a fost deteriorat în timpul transportului. Dacă 
apar probleme, contactaţi distribuitorul sau cel mai 
apropiat serviciu de asistenţă tehnică post-vânzare. 
Odată instalat aparatul, deşeurile de ambalaje 
(bucăţi de plastic, polistiren etc.) nu trebuie lăsate 
la îndemâna copiilor - risc de asfixiere. Înainte de 
orice operaţie de instalare, aparatul trebuie să fie 
deconectat de la reţeaua de alimentare cu energie 
electrică - risc de electrocutare.
În timpul instalării, aveţi grijă ca aparatul să nu 
deterioreze cablul de alimentare - risc de incendiu 
sau de electrocutare. Activaţi aparatul numai 
atunci când instalarea a fost finalizată.

 Executaţi toate operaţiunile de decupare a 
mobilei înainte de a încorpora aparatul şi înlăturaţi 
cu grijă toate aşchiile din lemn şi rumeguşul.

 Nu scoateţi aparatul din suportul său din 
polistiren decât în momentul instalării.
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 După instalare, partea inferioară a aparatului 
nu trebuie să mai fie accesibilă - pericol de arsuri.

 Nu instalaţi aparatul în spatele unei uşi 
decorative - pericol de incendiu.

 Dacă aparatul este instalat sub blat, nu 
obstrucţionaţi deschiderea minimă dintre blatul 
de lucru şi marginea superioară a cuptorului - 
pericol de arsuri.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU 
ENERGIE ELECTRICĂ

 Plăcuţa cu datele tehnice se află pe marginea 
frontală a cuptorului (este vizibilă când uşa este 
deschisă).

 Aparatul trebuie să poată fi deconectat de la 
reţeaua electrică fie prin scoaterea ştecherului 
din priză (dacă ştecherul este accesibil), fie 
prin intermediul unui întrerupător multipolar 
situat în amonte de priză, în conformitate cu 
normele privind cablurile electrice, şi trebuie să 
fie împământat în conformitate cu standardele 
naţionale privind siguranţa electrică.

 Nu utilizaţi prelungitoare, prize multiple 
sau adaptoare. După finalizarea instalării, 
componentele electrice nu trebuie să mai fie 
accesibile pentru utilizator. Nu utilizaţi aparatul 
dacă aveţi părţi ale corpului umede sau când 
sunteţi desculţi.
Nu puneţi în funcţiune acest aparat dacă are 
cablul de alimentare sau ştecherul deteriorat, dacă 
nu funcţionează corespunzător sau dacă a fost 
deteriorat sau a căzut pe jos.

 În cazul în care cablul de alimentare este 
deteriorat, acesta trebuie să fie înlocuit cu unul 
identic de către producător, agentul său de service 
sau alte persoane calificate, pentru a evita orice 
pericol sau risc de electrocutare.

 Dacă cablul de alimentare trebuie înlocuit, 
contactaţi un Centru de service autorizat.

CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA
 AVERTISMENT: Asiguraţi-vă că aparatul este 

oprit şi deconectat de la reţeaua de alimentare 
electrică înainte de a efectua orice operaţie 
de întreţinere; nu folosiţi niciodată aparate de 
curăţare cu aburi - risc de electrocutare.

 Nu utilizaţi substanţe de curăţare abrazive sau 
răzuitoare metalice pentru a curăţa geamul uşii; 
acestea pot zgâria suprafaţa, ceea ce poate duce 
la spargerea sticlei.

 Asiguraţi-vă că aparatul s-a răcit înainte de 
curăţare sau de efectuarea întreţinerii - pericol de 
arsuri.

 AVERTISMENT: Opriţi aparatul înainte de a 
înlocui becul - pericol de electrocutare.
ELIMINAREA AMBALAJULUI
Ambalajul este reciclabil în proporţie de 100% şi este marcat cu simbolul 
reciclării . Prin urmare, diferitele părţi ale ambalajului trebuie 
eliminate în mod corespunzător şi în conformitate cu normele stabilite 
de autorităţile locale privind eliminarea deşeurilor.
ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile. 
Eliminaţi-l în conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea 
deşeurilor. Pentru informaţii suplimentare referitoare la tratarea, 
valorificarea şi reciclarea aparatelor electrocasnice, contactaţi autorităţile 
locale competente, serviciul de colectare a deşeurilor menajere sau 
magazinul de unde aţi achiziţionat aparatul. Acest aparat este marcat 
în conformitate cu Directiva europeană 2012/19/UE privind deşeurile 
de echipamente electrice şi electronice (DEEE). Asigurându-vă că acest 
produs este eliminat în mod corect, contribuiţi la prevenirea consecinţelor 
negative asupra mediului înconjurător şi sănătăţii persoanelor.
 
Simbolul de pe produs sau de pe documentele care îl însoţesc indică 
faptul că acest aparat nu trebuie eliminat ca deşeu menajer, ci trebuie 
predat la un centru de colectare corespunzător, pentru reciclarea 
echipamentelor electrice şi electronice.
RECOMANDĂRI PRIVIND ECONOMISIREA ENERGIEI
Preîncălziţi cuptorul numai dacă se specifică astfel în tabelul cu informaţii 
privind prepararea sau în reţeta dumneavoastră. Folosiţi forme de copt 
închise la culoare, lăcuite sau emailate, pentru că absorb căldura mai 
bine. Alimentele care necesită o perioadă de preparare mai îndelungată 
vor continua să se coacă şi după oprirea cuptorului.
DECLARAŢII DE CONFORMITATE
Acest aparat respectă cerinţele de proiectare ecologică prevăzute de 
Regulamentul european nr. 65/2014 în conformitate cu standardul 
european EN 60350-1.
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GÜVENLİK İLE İLGİLİ 
BİLGİLER

OKUNMASI VE UYULMASI ÖNEMLİ 
BİLGİLER

Cihazı kullanmadan önce, bu güvenlik talimatlarını 
okuyun. İleride başvurmak üzere elinizin altında 
bulundurun.
Bu talimatlar ve cihazın kendisi, her zaman 
uyulması gereken önemli güvenlik uyarıları 
içermektedir. Üretici, bu güvenlik talimatlarına 
uyulmaması, cihazın uygunsuz kullanımı veya 
kontrollerin yanlış ayarlanması ile ilgili her türlü 
sorumluluğu reddeder.

 Çok küçük çocuklar (0-3 yaş) cihazdan uzak 
tutulmalıdır. Çok küçük çocuklar (3-8 yaş) sürekli 
gözetim altında bulunmadıkları sürece cihazdan 
uzak tutulmalıdır. 8 yaşındaki ve daha büyük 
çocuklar ile fiziksel, algılama veya akli yetenekleri 
kısıtlı ya da deneyimi veya bilgisi olmayan kişiler, 
bu cihazı yalnızca gözetim altında olmaları ya 
da güvenli kullanım konusunda talimatlar almış 
ve söz konusu olabilecek tehlikeleri anlıyor 
olmaları durumunda kullanabilir. Çocuklar cihazla 
oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı, 
gözetim altında olmayan çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.

 UYARI: Cihaz ve erişilebilir parçaları, kullanım 
esnasında sıcak olur. Isıtma elemanlarına 
dokunulmaması için dikkatli olunmalıdır. Sürekli 
gözetim altında olmadıkları sürece 8 yaşından 
küçük çocuklar uzak tutulmalıdır.

 Yiyecek kurutma esnasında cihazı asla 
denetimsiz bırakmayın. Cihaz sonda kullanımına 
uygunsa, yalnızca bu fırın için önerilen bir sıcaklık 
sondasını kullanın - yangın riski.

 Bileşenlerin tümü tamamen soğuyana kadar, 
giysilerinizi veya diğer yanıcı malzemeleri cihazdan 
uzak tutun - yangın riski. Bol miktarda katı veya sıvı 
yağ içeren yemekleri pişirirken veya alkollü içecek 
eklerken daima dikkatli olun - yangın riski. Tava ve 
aksesuarları çıkarmak için fırın eldiveni kullanın. 
Pişirme işleminin sonunda, iç kısma erişmeden 
önce, sıcak hava veya buharın kademeli olarak 
çıkmasına izin vererek, kapağı dikkatli bir şekilde 
açın - yanma riski. Fırının önündeki sıcak hava 
menfezlerini kapatmayın - yangın riski.

 Kapağa çarpmamak için, fırının kapağı açık 
veya aşağı konumdayken dikkatli olun.
İZİN VERİLEN KULLANIM

 DİKKAT: Bu cihaz, zaman ayarı gibi harici 
bir anahtarlama cihazı veya ayrı bir uzaktan 
kumanda sistemi yardımıyla çalıştırılmak üzere 
tasarlanmamıştır.

 Cihazınız evde ve buna benzer alanlarda 
kullanılmak üzere tasarlanmıştır: dükkan, işyeri ve 

diğer iş ortamlarında personel mutfağı alanları; 
çiftlik evleri; müşteriler tarafından otel, motel, 
pansiyon ve diğer konut ortamlarında.

 Başka bir kullanıma (ör. odaları ısıtmak) izin 
verilmez.

 Bu cihaz profesyonel kullanıma yönelik değildir. 
Cihazı dış mekanda kullanmayınız.

 Cihazın içinde veya yanında patlayıcı veya 
yanıcı malzemeler depolamayın (örn. benzin veya 
aerosol kutuları) - yangın riski.
MONTAJ

 Cihaz, iki veya daha fazla kişi ile kaldırılmalı 
ve monte edilmelidir - yaralanma riski. Paketi 
açmak ve montajı gerçekleştirmek için koruyucu 
eldivenler kullanın - kesilme riski.

 Su beslemesi (varsa) ve elektrik bağlantıları 
dahil montaj ve onarım işlemleri nitelikli bir 
teknisyen tarafından gerçekleştirilmelidir. Kullanıcı 
kılavuzunda özellikle belirtilmedikçe, cihazın 
hiçbir parçasını tamir etmeyin veya değiştirmeyin. 
Çocukları montajın yapıldığı alandan uzak tutun. 
Cihazın ambalajını açtıktan sonra, cihazın nakliye 
sırasında hasar görmemiş olduğundan emin 
olun. Bir sorun olması durumunda, bayinizi veya 
en yakın Satış Sonrası Servisi arayın. Montaj 
tamamlandığında, ambalaj atıkları (plastik, yapay 
köpük parçalar vs.) çocukların ulaşamayacağı 
yerlerde depolanmalıdır - boğulma riski. Herhangi 
bir montaj işleminden önce, cihazın fişi elektrik 
prizinden çekilmelidir - elektrik çarpması riski.
Montaj işlemi esnasında, cihazın elektrik kablosuna 
hasar vermemesine dikkat edin - yangın veya 
elektrik çarpması riski. Cihazı ancak montaj 
tamamlandıktan sonra etkinleştirin.

 Tüm dolap kesme işlerini, cihazı mobilyaya 
yerleştirmeden önce yapın ve tüm tahta kıymık ve 
talaşlarını temizleyin.

 Cihazı, montaj anına kadar polistiren köpük 
kaidesinden çıkarmayın.

 Montajdan sonra, cihazın alt kısmı artık 
erişilemiyor olmalıdır - yanma riski.

 Cihazı dekoratif bir kapının arkasına monte 
etmeyin - yangın riski.

 Cihaz tezgahın altına monte ediliyorsa, tezgah 
ile fırının üst kenarı arasındaki minimum boşluğu 
kapatmayın - yanma riski.
ELEKTRİKSEL UYARILAR

 Bilgi etiketi fırının ön tarafındadır (kapak 
açıldığında görünür).

 Fiş erişilebilir ise, fiş çekilerek veya kablolama 
kurallarına göre prizin yukarı akış yönüne takılı 
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bir çok kutuplu anahtar kullanılarak cihazın güç 
beslemesi ile bağlantısı kesilebilmelidir ve cihaz, 
ulusal elektriksel güvenlik standartları uyarınca 
topraklanmalıdır.

 Uzatma kabloları, çoklu prizler veya adaptörler 
kullanmayın. Montaj işleminden sonra elektrikli 
bileşenler kullanıcı tarafından erişilebilir 
olmamalıdır. Elleriniz ıslak veya ayaklarınız çıplak 
iken cihazı kullanmayın.
Eğer elektrik kablosu veya fiş hasarlıysa, cihaz 
gerektiği gibi çalışmıyorsa veya hasar görmüş veya 
yere düşürülmüşse, bu cihazı çalıştırmayın.

 Eğer elektrik kablosu hasar görmüş ise, 
tehlikeyi önlemek için üretici, yetkili servis veya 
kalifiye kişiler tarafından aynısı ile değiştirilmelidir 
- elektrik çarpması riski.

 Güç kablosunun değiştirilmesi gerekiyorsa, bir 
yetkili servis merkezi ile iletişime geçin.
TEMİZLİK VE BAKIM

 UYARI: Herhangi bir bakım işlemi 
gerçekleştirmeden önce, cihazın kapatıldığından 
ve fişinin elektrik prizinden çekildiğinden 
emin olun; asla buharlı temizleme ekipmanları 
kullanmayın - elektrik çarpması riski.

 Kapak camını temizlemek amacıyla sert, 
aşındırıcı temizleyiciler veya metal kazıyıcılar 

kullanmayın; bunlar camın parçalanmasına neden 
olabilir.

 Bakım veya temizlik işlemi yapmadan önce 
cihazın soğuduğundan emin olun - yanma riski.

 UYARI: Lambayı değiştirmeden önce cihazı 
kapatın - elektrik çarpması riski.
AMBALAJ MALZEMELERİNİN BERTARAFI
Ambalaj malzemesi %100 geri dönüştürülebilirdir ve  geri dönüştürme 
simgesi ile işaretlenmiştir. Bu nedenle ambalajın çeşitli parçaları, çöplerin 
imhasına yönelik yerel yönetmeliklere tümüyle uygun ve sorumlu bir 
şekilde atılmalıdır.
EV ALETLERİNİN ATILMASI
Bu cihaz geri dönüştürülebilir veya yeniden kullanılabilir malzemelerle 
üretilmiştir. Yerel atık imha yönetmeliklerine uygun olarak çöpe 
atılmalıdır. Elektrikli ev eşyalarının muameleleri, geri kazanımı ve geri 
dönüşümüyle ilgili ayrıntılı bilgi için ilgili yerel makamlarınızla, ev 
atıklarını toplama hizmetleriyle veya cihazı satın aldığınız yer ile temasa 
geçin. Bu cihaz, Atık Elektrik ve Elektronik Cihazlar (WEEE) ile ilgili 
2012/19/EU Avrupa Direktifine uygun olarak işaretlenmiştir. Bu ürünün 
doğru şekilde bertaraf edilmesini sağlayarak, çevre ve insan sağlığına 
yönelik olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olacaksınız.
 
Ürün veya beraberindeki dokümanlar üzerindeki  simgesi, bu ürünün 
evsel atık olarak işlenmemesi, elektrikli ve elektronik ekipmanların geri 
dönüştürülmesine yönelik uygun bir toplama merkezine götürülmesi 
gerektiğini belirtir.
ENERJİ TASARRUFUYLA İLGİLİ İPUÇLARI
Fırını sadece yemek tarifinizde veya pişirme tablosunda belirtilmişse 
önceden ısıtın. Isıyı daha iyi emdiklerinden dolayı koyu renk kaplamalı 
veya emaye pişirme tepsileri kullanın. Uzun süreli pişirilmesi gereken 
yemekler, fırın kapatıldıktan sonra bile pişmeye devam eder.
UYGUNLUK BEYANLARI
Bu cihaz, EN 60350-1 sayılı Avrupa standardına uygun olarak 65/2014 
sayılı Avrupa Yönetmeliğinin Eko-tasarım gereklerini karşılar.

SATIŞ SONRASI HİZMETLER
Cihazin kullanim omru 10 yildir

Satış Sonrası Hizmetler:
www.franke.com

TAŞIMA VE NAKLIYE SIRASINDA DIKKAT 
EDILECEK KONULAR
Taşıma ve nakliye sırasında ambalajın tamamen kapalı olduğundan emin 
olunuz.
Taşıma ve nakliye işlemini orijinal ambalajı ile yapınız.
Taşıma esnasında üründe hasar ve arıza oluşmamasına, vurma, çarpma, 
düşürme vb. dış etkenler nedeniyle ürünün zarar görmemesine dikkat 
ediniz.
Ambalajı zarar verebilecek nem, su, v.b. dış etkenlere karşı koruyunuz.
Cihazın montajı yetkili servis tarafından gerçekleştirilecektir.

TÜKETICILERIN SEÇIMLIK HAKLARI
• Tüketicinin Korunması Hakkındaki Kanun’un 11. maddesi çerçevesinde 

malın ayıpl olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, satıcıdan (i) 
satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, 
(ii) satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indirim isteme, (iii) 
aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün masrafları satıcıya ait 
olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, (iv) imkan varsa, 
satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme seçimlik haklarına 
sahiptir. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi 
hakları üretici veya ithalatçıya karşı da kullanılabilir.

• Ücretsiz onarım hakkının seçilmesi durumunda işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir 
ücret talep etmeksizin malın onarımı yapılacak veya yaptırılacaktır.

• Ücretsiz onarım hakkının kullanması halinde malın, garanti süresi 
içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, 
tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici 
veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında, malın 
bedel iadesi, ayıp oranında bedel indirimi veya imkan varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesi (mevzuattaki istisnalar saklı kalmak 
kaydıyla) talep edilebilecektir.

Sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hakkının 
seçildiği durumlarda, satıcı, malın bedelinin tümünü veya bedelden 
yapılan indirim tutarını derhal tüketiciye iade edecektir.
Malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakkının seçilmesi durumunda talep 
kendilerine bildirilmesinden itibaren satıcı veya üretici tarafından azami 
otuz iş günü içerisinde, bu talep yerine getirilecektir.

KULLANIM HATALARI
• Cihazın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 

kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.

TÜKETICI ŞIKAYETLERI
• Çıkabilecek sorunlar için tüketiciler şikayet ve itirazları konusundaki 

başvurularını tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabilirler.

Türkiye Genel Dağıtıcısı İthalatçı Firma:
Franke Mutfak ve Banyo Sistemleri Sanayi ve Tic A.S.
GOSB Tembelova Alani 3500 Sok. No. 3503
Gebze, Kocaeli | Turkiye
Tel: +90 262 644 65 95 - 355
www.franke.com.tr

Üretici Firma:
Franke Küchentechnik AG
Franke-Strasse 2 4663 Aarburg Switzerland
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СВЕДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ

ПРОЧТИТЕ И СОБЛЮДАЙТЕ

Прежде чем пользоваться прибором, прочтите 
данную инструкцию по безопасности. Сохраняйте 
ее под рукой для обращения в будущем.
В настоящей инструкции и на самом приборе 
содержатся важные указания по безопасности. 
Их необходимо прочесть и выполнять 
постоянно. Изготовитель снимает с себя всякую 
ответственность за последствия несоблюдения 
настоящих указаний по безопасности, 
ненадлежащего использования прибора или 
неправильные рабочие настройки на пульте 
управления.

 Не разрешайте маленьким детям (0-3  лет) 
подходить к прибору. Не разрешайте маленьким 
детям (3-8  лет) близко подходить к прибору без 
постоянного присмотра. Дети старше 8 лет, лица 
с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями и лица, не 
имеющие достаточных знаний и навыков, могут 
пользоваться прибором только под присмотром 
или если они получили указания по безопасному 
использованию прибора и осознают имеющиеся 
опасности. Не позволяйте детям играть с 
прибором. Дети могут осуществлять очистку 
и уход за прибором только под наблюдением 
взрослых.

 ВНИМАНИЕ! Прибор и его доступные части 
нагреваются в процессе использования. 
Соблюдайте осторожность во избежание 
прикосновения к нагревательным элементам. 
Дети младше 8 лет могут находиться рядом с 
прибором только под постоянным присмотром 
взрослых.

 Не оставляйте прибор без присмотра во 
время сушки продуктов. Прибор допускает 
использование термощупа. Используйте 
термощуп, рекомендованный для данной модели 
духовки: опасность пожара.

 Не ложите одежду и другие 
легковоспламеняющиеся предметы возле 
прибора, пока все его компоненты полностью не 
остынут: существует опасность возникновения 
пожара. Постоянно внимательно следите за 
приготовлением блюд с большим количеством 
жира, масла или с добавлением алкоголя – 
опасность пожара. Для извлечения противней 
и посуды используйте кухонные рукавицы. По 
окончании приготовления перед осуществлением 
доступа в печь осторожно откройте дверцу, 
позволив постепенно выйти горячему воздуху 
или пару: можно получить ожог. Не закрывайте 

отверстия для вывода горячего воздуха на 
передней стороне печи: опасность пожара.

 Соблюдайте осторожность, когда дверца печи 
открыта или находится в нижнем положении: 
существует опасность удара о дверцу.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

 ВНИМАНИЕ: Данный прибор не предназначен 
для работы с управлением от внешнего 
переключающего устройства, такого как таймер, 
или пульта дистанционного управления.

 Данный прибор предназначен для 
использования в домашних и аналогичных 
условиях, например: кухни для работников на 
фабриках, в офисах и других организациях; на 
фермах; для клиентов в отелях, мотелях, хостелах 
и других жилых помещениях.

 Запрещается использовать прибор для 
любых других целей (например, для обогрева 
помещений).

 Данный прибор не предназначен для 
профессионального использования. Запрещается 
использовать прибор вне помещений.

 Запрещается хранить взрывоопасные или 
горючие вещества (например, бензин или 
аэрозольные баллончики) внутри прибора 
или рядом с ним: существует опасность 
возникновения пожара.
УСТАНОВКА

 Для перемещения и установки прибора 
требуется участие двух или более человек - 
опасность травм. При распаковке и монтаже 
прибора используйте защитные перчатки во 
избежание порезов.

 Установку, в том числе подключение к системе 
водоснабжения (при наличии) и выполнение 
электрических соединений, а также ремонтные 
работы должен выполнять квалифицированный 
персонал. Не ремонтируйте и не заменяйте 
детали прибора, за исключением случаев, особо 
оговоренных в руководстве по эксплуатации. 
Не разрешайте детям подходить близко к 
месту установки. После распаковки прибора 
убедитесь, что он не был поврежден во время 
транспортировки. В случае обнаружения 
проблем обращайтесь к продавцу или в 
ближайший сервисный центр. После установки 
отходы упаковочных материалов (пластик, 
пенопластовые детали и т. д.) должны храниться 
в недоступном для детей месте во избежание 
опасности удушения. Перед выполнением любых 
манипуляций по установке отключите прибор от 



30

электросети: существует опасность поражения 
электрическим током.
При установке соблюдайте осторожность, чтобы 
не повредить сетевой шнур корпусом прибора: 
существует опасность пожара и поражения 
электрическим током. Не включайте прибор до 
завершения монтажа.

 Прежде чем встраивать прибор, выполните 
все работы по вырезке необходимых отверстий в 
кухонной мебели, тщательно удалите все стружки 
и опилки.

 Не снимайте прибор с основания из пенопласта 
до момента установки.

 После завершения установки нижняя часть 
прибора должна стать недоступной: опасность 
ожога.

 Не устанавливайте прибор за декоративной 
дверцей: существует опасность возникновения 
пожара.

 Если прибор установлен под рабочей 
поверхностью, оставьте минимальный зазор 
между рабочей поверхностью и верхним краем 
духовки: существует опасность получения ожога.
УКАЗАНИЯ ПО ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

 Паспортная табличка находится на передней 
стороне печи (видна при открытой дверце).

 Обязательно предусмотрите возможность 
отключения прибора от электросети путем 
отсоединения вилки от розетки (если к ней 
есть доступ) или выключения многополюсного 
выключателя, установленного перед розеткой. 
Прибор должен быть заземлен в соответствии 
с национальными стандартами электрической 
безопасности.

 Не используйте удлинители, разветвители 
и переходники. По окончании монтажа 
электрические компоненты должны быть 
недоступны для пользователя. Не прикасайтесь 
к прибору мокрыми руками или если вы стоите 
босиком.
Не используйте прибор, если у него повреждены 
сетевой шнур или вилка, если он не работает 
должным образом или был поврежден в 
результате удара или падения.

 В случае повреждения сетевого шнура во 
избежание возникновения опасных ситуаций 
он должен быть заменен производителем, 

сотрудником сервисного центра или 
квалифицированным специалистом - опасность 
поражения электрическим током.

 Если силовой кабель требует замены, 
обратитесь в авторизованный сервисный центр.
ОЧИСТКА И УХОД

 ВНИМАНИЕ! Перед проведением технического 
обслуживания прибора убедитесь в том, что он 
выключен и отсоединен от электросети. Никогда 
не используйте пароочистители во избежание 
поражения электрическим током.

 Не используйте абразивные чистящие 
средства или металлические скребки для 
чистки стекла дверцы: они могут поцарапать 
поверхность, что впоследствии может привести к 
растрескиванию стекла.

 Перед выполнением любых действий по 
очистке и техобслуживанию дайте прибору 
остыть: существует опасность получения ожога.

 ВНИМАНИЕ! Выключайте прибор перед 
заменой лампы: существует опасность поражения 
электрическим током.
УТИЛИЗАЦИЯ УПАКОВОЧНОГО МАТЕРИАЛА
Упаковочный материал допускает полную вторичную переработку, о 
чем свидетельствует символ . Различные части упаковки должны 
быть утилизированы в полном соответствии с действующими местными 
правилами утилизации отходов.
УТИЛИЗАЦИЯ БЫТОВЫХ ПРИБОРОВ
Данный прибор изготовлен из материалов, допускающих переработку 
или повторное использование. Утилизируйте прибор в соответствии 
с местными правилами утилизации отходов. Дополнительную 
информацию о правилах обращения с электробытовыми приборами, их 
утилизации и переработке можно получить в местных государственных 
органах, службе сбора бытовых отходов или в магазине, где был 
приобретен прибор. Данный прибор несет маркировку в соответствии 
с Европейской Директивой 2012/19/EC по утилизации электрического 
и электронного оборудования (WEEE). Обеспечив правильную 
утилизацию данного изделия, вы поможете предотвратить негативные 
последствия для окружающей среды и здоровья человека.
 
Символ на самом приборе или в сопроводительной документации 
указывает, что при утилизации данного прибора с ним нельзя 
обращаться как с обычными бытовыми отходами. Вместо этого, его 
следует сдать на переработку в соответствующий пункт приема 
электрического и электронного оборудования.
СОВЕТЫ ПО ЭКОНОМИИ ЭНЕРГИИ
Пользуйтесь функцией предварительного нагрева только в том 
случае, если это указано в таблице приготовления блюд или в вашем 
рецепте. Пользуйтесь вставными противнями, покрытыми темным 
лаком или эмалью, так как они лучше поглощают тепло. Процесс 
приготовления продуктов, требующих длительного приготовления, 
будет продолжаться и после выключения печи.
ДЕКЛАРАЦИИ О СООТВЕТСТВИИ
Прибор соответствует требованиям экодизайна Европейского 
регламента № 65/2014 в соответствии с Европейским стандартом 
EN 60350-1
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ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО 
ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА, ЯКІ ТРЕБА 
ПРОЧИТАТИ ТА ЯКИХ СЛІД 

ДОТРИМУВАТИСЯ

Перед використанням приладу прочитайте ці 
інструкції з техніки безпеки. Збережіть їх для 
використання у майбутньому.
У цій інструкції та на самому приладі містяться 
важливі попередження про небезпеку, які слід 
прочитати і завжди виконувати. Виробник не 
несе жодної відповідальності за недотримання 
цих інструкцій з техніки безпеки, за неналежне 
використання приладу або неправильне 
налаштування елементів управління.

 Не дозволяйте маленьким дітям (від 0 до 3 років) 
підходити до приладу. Не дозволяйте маленьким 
дітям (від 3 до 8 років) підходити надто близько до 
приладу без постійного нагляду. До користування 
приладом допускаються діти віком від 8  років, 
особи з фізичними, сенсорними чи розумовими 
вадами, а також особи, які мають незначний досвід 
чи знання щодо використання цього приладу, 
лише за умови, що такі особи отримали інструкції 
щодо безпечного використання приладу, 
розуміють можливий ризик або використовують 
прилад під наглядом осіб, що відповідають за їхню 
безпеку. Не дозволяйте дітям гратися з приладом. 
Не дозволяйте дітям виконувати чищення та 
обслуговування приладу без нагляду дорослих.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Під час використання прилад 
і його доступні частини нагріваються. Слід бути 
обережними, щоб не торкнутися нагрівальних 
елементів. Дітей до 8  років не можна залишати 
поруч із приладом без постійного нагляду.

 Не залишайте прилад без нагляду під час 
сушіння продуктів. Якщо прилад придатний 
для використання датчика, застосовуйте тільки 
температурний датчик, який рекомендовано 
для цієї духової шафи - існує ризик виникнення 
пожежі.

 Не кладіть одяг або інші легкозаймисті 
матеріали поблизу приладу, доки повністю не 
охолонуть всі його компоненти — існує ризик 
виникнення пожежі. Завжди будьте обережні під 
час приготування страв з використанням жиру, 
олії або при додаванні алкогольних напоїв — 
існує ризик виникнення пожежі. При діставанні 
посуду й аксесуарів користуйтеся прихваткою. 
Наприкінці готування з обережністю відкрийте 
дверцята, щоб дозволити поступово вийти 
гарячому повітрю або парі, перш ніж наблизитись 
до духової шафи — існує ризик отримання опіків. 
Не блокуйте вентиляційні отвори для нагрітого 
повітря на передній частині духової шафи - існує 
ризик виникнення пожежі.

 Коли дверцята духової шафи відкриті або 
знаходяться у нижньому положенні, слід 
пильнувати, щоб не вдаритись ними.
ДОЗВОЛЕНЕ ВИКОРИСТАННЯ

 ОБЕРЕЖНО: Цей прилад не призначений 
для експлуатації із зовнішнім пристроєм для 
перемикання, наприклад, таймером або окремою 
системою дистанційного керування.

 Цей прилад призначено для використання в 
побутових і подібних умовах, наприклад таких: у 
кухонних зонах магазинів, офісів та інших робочих 
середовищ; у фермерських господарствах; 
клієнтами в готелях, мотелях, хостелах і інших 
житлових приміщеннях.

 Забороняється використовувати прилад 
для інших цілей (наприклад, для опалення 
приміщень).

 Цей пристрій не призначений для 
професійного використання. Не використовуйте 
прилад поза приміщенням.

 Не зберігайте вибухонебезпечні або горючі 
речовини (наприклад, бензин або аерозольні 
балончики) всередині або поблизу приладу — 
існує ризик виникнення пожежі.
УСТАНОВЛЕННЯ

 Установлення і обслуговування приладу 
мають виконувати принаймні дві особи — існує 
ризик травмування. Під час розпакування та 
встановлення приладу використовуйте захисні 
рукавиці - існує ризик порізів.

 Установлення, включаючи підключення 
водопостачання (за наявності), виконання 
електричних з'єднань, і ремонт має виконувати 
кваліфікований персонал. Не ремонтуйте 
самостійно та не замінюйте жодну частину 
приладу, якщо в інструкції з експлуатації прямо не 
вказано, що це необхідно зробити. Не дозволяйте 
дітям наближатись до місця установлення. 
Розпакувавши прилад, перевірте, чи на ньому 
немає пошкоджень після транспортування. 
У випадку виникнення проблем зверніться 
до продавця або найближчого Центру 
післяпродажного обслуговування. Після 
встановлення залишки упаковки (пластик, 
пінополістиролові елементи тощо) повинні 
зберігатися в недоступному для дітей місці: існує 
небезпека удушення. Перед проведенням будь-
яких робіт з установлення прилад слід відключити 
від електромережі — існує ризик ураження 
електричним струмом.
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Під час установлення приладу переконайтеся, 
що він не перетискає кабель живлення — 
існує ризик виникнення пожежі або ураження 
електрострумом. Вмикайте прилад лише після 
завершення процедури його встановлення.

 Усі столярні роботи виконуйте до вбудовування 
приладу в меблевий корпус і приберіть усю 
дерев’яну стружку та тирсу.

 Не виймайте прилад з пінополістиролу до 
моменту його встановлення.

 Після встановлення приладу не повинно бути 
доступу до його дна — існує ризик отримання 
опіків.

 Не встановлюйте прилад за декоративними 
дверцятами – існує ризик виникнення пожежі.

 Якщо прилад встановлено під стільницею, 
залишайте мінімальний просвіт між стільницею 
та верхнім краєм духової шафи — існує ризик 
отримання опіків.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО НЕБЕЗПЕКУ УРАЖЕННЯ 
ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ

 Паспортна табличка знаходиться на 
передньому краї духової шафи (її видно, коли 
дверцята відкриті).

 Слід забезпечити можливість від'єднання 
приладу від джерела живлення за рахунок 
витягання вилки, якщо вона є доступною, або за 
допомогою багатополюсного перемикача, який 
встановлено перед розеткою згідно з нормами 
прокладення електропроводки, крім того, прилад 
має бути заземлений відповідно до національних 
стандартів електричної безпеки.

 Не використовуйте подовжувачі, розгалужувачі 
або адаптери. Після підключення електричні 
компоненти мають бути недоступними для 
користувача. Не використовуйте прилад, якщо ви 
мокрі або босоніж.
Забороняється користуватися цим приладом у 
разі пошкодження кабелю живлення або вилки 
й у разі неналежної роботи приладу або його 
пошкодження чи падіння.

 Якщо кабель електроживлення пошкоджений, 
слід звернутися до виробника, його сервісного 
агента або особи з подібною кваліфікацією для 
заміни пошкодженого кабелю на ідентичний 
кабель, щоб уникнути можливої небезпеки — 
існує ризик ураження електричним струмом.

 У разі необхідності заміни кабелю живлення 
зверніться до авторизованого сервісного центру.

ДОГЛЯД І ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед виконанням 

технічного обслуговування приладу 
переконайтеся в тому, що він вимкнений і 
відключений від джерела живлення; ніколи не 
застосовуйте пристрої чищення парою — існує 
ризик ураження електричним струмом.

 Не використовуйте жорсткі абразивні 
очисники та металеві скребки для очищення скла 
на дверцятах, оскільки вони можуть подряпати 
поверхню, унаслідок чого скло може тріснути.

 Перш ніж очищувати прилад або виконувати 
технічне обслуговування, переконайтеся в тому, 
що прилад охолонув, оскільки існує ризик опіків.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Вимкніть пристрій перед 
тим, як здійснювати заміну лампи — існує ризик 
ураження електричним струмом.
УТИЛІЗАЦІЯ ПАКУВАЛЬНИХ МАТЕРІАЛІВ
Пакувальний матеріал на 100% підлягає вторинній переробці та 
позначений символом . Тому різні частини упаковки слід утилізувати 
відповідально та згідно з місцевими правилами щодо утилізації відходів.
УТИЛІЗАЦІЯ ПОБУТОВИХ ПРИЛАДІВ
Цей прилад виготовлено з матеріалів, які підлягають вторинній 
переробці або придатні для повторного використання. Утилізуйте Перед 
проведенням будь-якого чищення або технічного обслуговування 
слід переконатися, що прилад охолонув.його відповідно до місцевих 
правил утилізації відходів. Для отримання додаткової інформації про 
поводження з побутовими електричними приладами, їх утилізацію та 
вторинну переробку зверніться до місцевих органів, служби утилізації 
побутових відходів або в магазин, де ви придбали прилад. Цей 
прилад маркований відповідно до Європейської директиви 2012/19/
EC про відходи електричного та електронного обладнання (WEEE). 
Забезпечивши правильну утилізацію цього приладу, ви допоможете 
запобігти негативним наслідкам для довкілля та здоров'я людей.
 
Символ  на виробі або в супровідній документації вказує на те, що 
прилад не можна утилізувати як побутові відходи і потрібно здати 
на утилізацію до відповідного центру збору та вторинної переробки 
електричного й електронного обладнання.
РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО ЗАОЩАДЖЕННЯ 
ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЇ
Прогрівайте духову шафу лише тоді, коли це вказано у таблиці 
приготування, або в рецепті. Використовуйте темні лаковані або 
емальовані деко для випікання, оскільки вони краще поглинають тепло. 
Страви, які потребують тривалого приготування, продовжуватимуть 
готуватися навіть після вимкнення духової шафи.
ДЕКЛАРАЦІЇ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ
Конструкція цього приладу відповідає екологічним вимогам, які 
наведено в Регламенті ЄС 65/2014, та Європейському стандарту 
EN 60350-1
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AR
السلامة من المهم قراءتها والالتزام بهامعلومات

قبل استخدام الجهاز ، اقرأ تعليمات السلامة هذه . واحتفظ بها في 
مكان قريب للرجوع إليها مستقبلا.

تقدم هذه التعليمات والجهاز نفسه تحذيرات هامة خاصة بالسلامة 
يجب مراعاتها في جميع الأوقات. لا تتحمل الجهة الصانعة أي 

مسؤولية ناجمة عن عدم مراعاة تعليمات السلامة هذه، أو استخدام 
الجهاز بطريقة غير سليمة، أو ضبط عناصر التحكم بطريقة غير 

صحيحة.
 يجب إبعاد الأطفال الصغار في عمر )0-3 سنوات( عن 
الجهاز. ينبغي إبعاد الأطفال )3-8 سنوات( عن الجهاز وإلا 

فينبغي مراقبتهم بصفة مستمرة. يمكن استخدام هذا الجهاز من قبل 
الأطفال بدءا من عمر 8 سنوات فأكثر والأشخاص الذين يعانون 
من نقص في القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية أو الأشخاص 
الذين يفتقرون إلى الخبرة والمعرفة، شريطة أن يتم مراقبتهم أو 

توجيههم إلى كيفية استخدام الجهاز بطريقة آمنة واستيعابهم 
للأخطار التي ينطوي عليها ذلك. يجب ألا يعبث الأطفال بالجهاز. 

يحظر على الأطفال تنظيف الجهاز وصيانته دون إشراف.
 تحذير: يسخن الجهاز وأجزاؤه التي يمكن الوصول إليها أثناء 
الاستخدام. يجب توخى الانتباه لتجنب ملامسة العناصر الساخنة. 

يجب إبعاد الأطفال دون سن 8 سنوات إلا إذا كانت هناك ملاحظة 
وإشراف دائم عليهم.

 لا تترك الجهاز أبداً دون مراقبة أثناء تجفيف الطعام. إذا كان 
الجهاز ملائما لاستخدام المجس، فاقتصر على استخدام مجس 

درجة الحرارة الموصى به لهذا الفرن - خطر الحريق.
 احتفظ بالملابس والمواد الأخرى القابلة للاشتعال بعيدا عن 
الجهاز إلى أن تبرد جميع الأجزاء تماما - خطر نشوب حرائق. 

توخ الحذر دائما عند طهي أطعمة غنية بالدهون أو الزيت أو عند 
إضافة المشروبات الكحوليات - خطر الحريق. استخدم قفازات 

الفرن لإخراج الأواني والملحقات. بعد انتهاء الطهي، افتح الباب 
بحذر، لإتاحة خروج الهواء أو البخار الساخن تدريجيا قبل إدخال 

يدك في تجويف الفرن - خطر التعرض لحروق. احرص على عدم 
انسداد فتحات الهواء الساخن بمقدمة الفرن - خطر الحريق.

 توخ الحذر عندما يكون باب الفرن مفتوحا أو في وضع 
منخفض، لتجنب اصطدام الباب.

الاستخدام المسموح به
 تنبيه: الجهاز غير مخصص للاستخدام عن طريق جهاز 

تشغيل خارجي مثل مؤقت خارجي أو نظام تشغيل عن بعد مستقل.
 هذا الجهاز مخصص للاستخدام في الأغراض المنزلية وما 

شابهها مثل: منطقة المطبخ في المحلات والمكاتب وبيئات العمل 
الأخرى، البيوت الريفية، ومن قبل نزلاء الفنادق، الموتيلات، 

الفنادق الصغيرة والأماكن السكنية الأخرى.
 ولا يسُمح باستخدامه في أي أغراض أخرى )مثلا: تدفئة 

الغرُف(.
 هذا الجهاز غير مخصص للاستخدام المهني. لا تستخدم 

الجهاز في الهواء الطلق.
 لا تقم بتخزين مواد قابلة للانفجار أو الاشتعال مثل البنزين أو 

عبوات الأيروسول داخل أو بالقرب من الجهاز - خطر نشوب 
حرائق.
التركيب

 يجب نقل الجهاز وتركيبه بواسطة شخصين أو أكثر - خطر 
الإصابة. استخدم قفازات واقية لإخراج الجهاز من العبوة ولتركيبه 

- خطر الإصابة بجروح.
 يجب إجراء عمليات التركيب بما فيها الإمداد بالماء )إذا كان 
موجودا( والتوصيلات الكهربائية والإصلاح بواسطة فني مؤهل. 

لا تقم بإصلاح أو استبدال أي جزء من أجزاء الجهاز ما لم ينص 
على ذلك بصفة خاصة في دليل المستخدم. أبعد الأطفال عن موقع 

التركيب. بعد إخراج الجهاز من عبوته، تحقق من عدم تضرره 
أثناء النقل. في حالة وجود مشاكل، اتصل بالوكيل أو أقرب مركز 

لخدمة ما بعد البيع. بمجرد إتمام التركيب، يجب تخزين مخلفات 
التغليف )البلاستيك وقطع الستايروفوم إلخ.( بعيدا عن متناول 

الأطفال - خطر الاختناق. يجب فصل الجهاز من مصدر التيار قبل 
إجراء أي تركيب - خطر التعرض لصدمة كهربائية.

أثناء التركيب، تحقق من عدم تلف كابل الكهرباء الخاص بالجهاز 
- خطر نشوب حرائق أو خطر الصعق الكهربائي. لا تقم بتشغيل 

الجهاز إلا بعد اكتمال إجراءات التركيب.
 قم بتنفيذ جميع أعمال قطع الخزانة قبل تركيب الجهاز في 

المبيت وتخلص بعناية من جميع الرقاقات الخشبية ونشارة الخشب.
 لا تخرج الجهاز من قاعدته المصنوعة من فوم البوليسترين إلا 

وقت التركيب.
 واحرص بعد التركيب، على ألا توجد إمكانية للوصول إلى 

قاعدة الجهاز - خطر الإصابة بحروق.
 لا تقم بتركيب الجهاز خلف باب به عناصر ديكورية - خطر 

نشوب حرائق.
 في حالة تركيب الجهاز أسفل سطح العمل، احرص على عدم 

انسداد الفجوة ما بين سطح العمل والحافة العلوية للفرن - خطر 
التعرض لحروق.

التحذيرات الكهربائية
 وتوجد لوحة الصنع على الحافة الأمامية للفرن )يمكن رؤيتها 

عندما يكون الباب مفتوحا(.
 يجب إتاحة فصل الجهاز من مصدر الكهرباء من خلال نزع 
القابس إن أمكن الوصول إليه، أو باستخدام مفتاح متعدد الأقطاب 

ومركب عند المقبس بالتوافق مع قواعد التوصيل، ويجب أن يكون 
الجهاز مؤرضا، بالتوافق مع مواصفات الأمان الكهربائية المحلية.
 لا تستخدم أسلاك التمديد، أو المقابس متعددة التوصيلات أو 

المهايئات. يجب ألا تكون الأجزاء الكهربائية في متناول المستخدم 
بعد التركيب. لا تستخدم الجهاز وأنت مبلل أو قدميك عاريتين.
لا تقم بتشغيل هذا الجهاز إذا كان هناك تلف في كابل أو قابس 

الكهرباء، أو إذا لم يكن يعمل بشكل سليم، أو إذا كان تالفاً، أو إذا 
سقط على الأرض.

 إذا لحق أي تلف بسلك التوصيل يجب استبداله عن طريق جهة 
الصنع أو وكيل الصيانة التابع لها أو أي شخص مؤهل بنفس 

الدرجة وذلك لتجنب المخاطر - خطر الصعق الكهربائي.
 في حالة الحادة إلى استبدال كابل الكهرباء اتصل بمركز خدمة 

معتمد.
التنظيف والصيانة

 تحذير: تأكد من إيقاف الجهاز وفصله من مصدر التيار قبل 
إجراء أية أعمال صيانة، لا تستخدم أبدا أجهزة التنظيف بالبخار 

- خطر التعرض لصدمة كهربائية.
 لا تستخدم مواد التنظيف الكاشطة الخشنة أو المكاشط المعدنية 

لتنظيف اللوح الزجاجي لباب الفرن، نظرا لأنها قد تؤدي إلى 
خدش سطح هذا اللوح، مما يؤدي إلى تحطم الزجاج.

 تأكد من برودة الفرن قبل القيام بأعمال التنظيف أو الصيانة - 
خطر التعرض لحروق.

 تحذير: أطفئ الجهاز قبل استبدال المصباح - خطر الصعق 
الكهربائي.
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التخلص من مواد التغليف
. لذا، يجب  مواد التغليف قابلة لإعادة التدوير 100%، كما أنها تحمل رمز إعادة التدوير 

التخلص من أجزاء التغليف المختلفة بطريقة مسؤولة وبالتوافق التام مع تشريعات السلطات 
المحلية بخصوص التخلص من النفايات.

تكهين الأجهزة المنزلية
تم تصنيع هذا الجهاز باستخدام مواد قابلة لإعادة التدوير أو إعادة الاستخدام. تخلص منه وفقا 

للوائح المحلية الخاصة بالتخلص من المخلفات. لمزيد من المعلومات حول المعالجة والاسترداد 
وإعادة التدوير للأجهزة الكهربائية المنزلية، اتصل بالجهة المحلية المختصة أو خدمة جمع 

النفايات المنزلية أو المتجر الذي اشتريت منه الجهاز. هذا الجهاز مميز حسب المواصفة 
الأوروبية EU/19/ 2012، الأجهزة الكهربائية والإلكترونية القديمة )WEEE(. من خلال 

التأكد من التخلص من هذا المنتج بالطريقة الصحيحة سوف تساعد في منع النتائج السلبية على 
البيئة وصحة الإنسان.

يشير الرمز  الموجود على المنتج أو على المستندات المرافقة للمنتج إلى أنه لا ينبغي التعامل 
مع هذا المنتج على أنه من المخلفات المنزلية، ولكن يجب تسليمه إلى مركز تجميع ملائم لإعادة 

تدوير الأجهزة الكهربية والإلكترونية.
نصائح توفير الطاقة

لا تسُخن الفرن مسبقاً إلا إذا كان ذلك محددًا في جدول الطهي أو وصفة الطهي الخاصة بك. 
استخدم صواني الخبيز ذات الطلاء الداكن أو المطلية بالمينا )الإينامل(، فهي تمتص الحرارة 

بشكل أفضل. وسيستمر طهي الطعام - الذي يتطلب الطهي لمدة طويلة - حتى بعد إيقاف الفرن.
بيان المطابقة

يفي هذا الجهاز بمتطلبات التصميم الاقتصادي الخاصة باللوائح الأوروبية 2014/65 بالتوافق 
.EN 60350-1 مع المواصفة الأوروبية

001



AR

CS

FR

DE

EL

IT

PL

PT

RO

RU

SK

ES

TR

UK

EN

ملا اذه يوتحي ن لا نم ءوض ردصم ىلع جت ف ةةئ Gةقاطلا ةءافك 

Tento produkt obsahuje zdroj osvětlení energetické třídy G.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G.

Αυτό το προϊόν περιέχει μια φωτεινή πηγή ενεργειακής κλάσης G.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica G.

Produkt ten wyposażony jest w oświetlenie klasy efektywności energetycznej G.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energética G.

Acest produs conţine o sursă de lumină cu eficienţă energetică din clasa G.

Это изделие имеет источник света класса энергоэффективности G.

Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj s triedou energetickej účinnosti G.

Este producto incluye una fuente de luz con una clase de eficiencia energética G.

Bu ürün, enerji verimliliği sınıfında bir ışık kaynağına sahiptir G.

Цей виріб містить елемент освітлення класу енергоефективності G.

This product contains a light source  of energy efficiency class G.
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